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Comisión Mixta del Convenio Colectivo Interprovincial para la
Empresa «Fraga de Espectáculos, Sociedad Anónima>., y otras
adheridas, con el personal de las mismas.
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Funciones paniculares

Recihidor~

Acomodadores
Serenos .
Empleada de lavabos y guardarropa
Empleada de limpieza (por horas)
Auxiliar o mozo de almacén .
Ordenanzas
Botones (hasta 18 ados)

Personal obrero (profesionales de oficio);
Oficial primero
Oficial segundo
Oficial tercero
Peón ..

Cinematógrafo:
Jefe Técnico
Jefe de Cabina.
Operador
Ayu_dante

MINISTERIO DE TRABAJO
Y SEGURIDAD SOCIAL
RESOLUClON de 23 de enero de 1989. de la Dirección
General de Trabajo, por la que se dispone la publicación del
Acuerdo de Revisión Salarial para 1988 del Convenio
Colectivo de la Empresa «Fraga de Espectdculo$, Sociedad
Anónima». y otras adheridas.

Visto el Acuerdo tomado por la Comisión Mixta del Convenio
Colectivo interprovincial para la Empresa «Fraga de Espectáculos.
Sociedad Anónima». y otras adheridas, con el personal de las mismas,
en fecha 23 de noviembre de 1988, y de conformidad con 10 dispuesto
en el articulo 90, apartados 2 y 3, de la Ley 8/1980, de 10 de marzo, del
Estatuto de los Trabajadores, y en el Real Decreto 1040/1981, de 22 de
mayo, sobre registro y depósito de Convenios Colectivos de Trabajo,

Esta Dirección General acuerda:

Primero.-Qrdenar la inscripción del Acuerdo de Revisión Salarial
para el año 1988, en el correspondiente Registro de Convenios de este
Centro directivo, con notificación a la Comisión Negociadora.

Segundo.-Disponer su publicación en el «Boletín Oficial del Estado».

Madrid. 23 de enero de 1989.-El Director general, Carlos Navarro
López.
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Categorfas

Tabla salarial

ACUERDOS DE REVISION PARA EL AÑo 1988, DE LA COMI­
SION MIXTA DEL CONVENIO INTERPROVINCIAL PARA LA
EMPRESA FRAGA DE ESPECTACULOS, S. A, y OTRAS ADHE­
RIDAS, CON EL PERSONAL AL SERVICIO DE LAS MISMAS

1.800
1.723
1.650
1.650
1.650
1.650

Teatro:
Jefe de Maquinaria y Electricidad
Jefe de Utitería ,.. .., . " .
Oficial Maquinaria y Electricidad .
Oficial Utileria o ••••••••••••••••••

Avisador
Portero escenario

Categorías
Pesetas

RESOLUCION de 23 de enero de 1989, de la Dirección
General de Trabajo, por la que se dispone la publicación del
Convenio Colectivo de la «Empresa Nacional Adaro de
Investigaciones Mineras. Sociedad Anónima».

Visto el texto del Convenio Colectivo de la «Empresa Nacional
Adara de Investigaciones Mineras, Sociedad Anónima>. y sus trabajado­
res, suscrito con fecha 28 de diciembre de 1988, de una parte, por los
designados por la Dirección de la Empresa para su representación. y de
otra, por el Comité de la misma, en representación de los trabajadores,
y de confonnidad con lo dispuesto en el artículo 90, apartados 2 y 3 de
la Ley 811980, de 10 de marzo, del Estatuto de los Trabajadores, y en
el Real Decreto 1040(1981, de 22 de mayo, sobre registro y depósito de
Convenios Colectivos de trabajo,

Esta Dirección General acuerda:
Primero.-Ordenar la inscripción del citado Convenio Colectivo en el

correspondiente Registro de este Centro directivo, con notificación a la
Comisión Negociadora.

Segundo.-Disponer su publicación en el «Boletín Oficial del Estado••.

Madrid, 23 de enero de 1989.-EI Director general, Carlos Navarro
López.

Comisión Negociadora del Convenio Colectivo de la «Empresa Nacio­
nal Adara de Investigaciones Mineras, Sociedad Anónima».

Segundo.-El resto de los conceptos económicos no tendrán ninguna
modificación, ni en su redacción ni en sus importes durante el año 1988,
quedando como estaban para el año 1987.
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CONVENIO COLECTIVO DE LA "EMPRESA NACIONAL
ADARO DE INVESTIGACIONES MINERAS, SOCIEDAD ANO­

NIMA» Y SUS TRABAJADORES

TITULO PRIMERO
Disposiciones generales

Artículo l.0 Objeto.-EI presente Convenio regula las relaciones
entre la «Empresa Nacional Adara de Investigaciones Mineras, Sociedad
Anónima). y los trabajadores incluidos en sus ámbitos personal. tempo-

62.951
62.951

62.951
57.703
56.398
52.455
52.853
50.001

50.906
50.906

Furu:iones comunes

Personal subalterno:
Encargado de personal
Conserje ..

Personal técnico (no titulado);
Jefe de Circuito ,
Representantes

Administrativos;

Jefe de Negociado o Departamento
Inspector de locales
Oficial primero
Oficial segundo
Taquillero .....
Auxiliar administrativo

Tras las reuniones mantenidas por la Comisión Mixta del Convenio
Colectivo InterprovinciaI en vigor, publicado en el «Boletín Oficial del
~o» nÚOl.ero 127, de fecha 28 de mayo de 1986. compuesta por los
SlgUlentes senores:

Parte económica:
Don Joaquín Iborra Mudoz.
Don Antonio Noguerol Ocampo.
Don José Acuña Couceiro.

Parte social:

Don Perfecto Iglesias Paz.
Don Ramón Vidal Neira.
Don Juan José Couce Paadin.

Se llegó a los siguientes acuerdos de revisión para el año 1988:
Primero.-l.a tabla salarial vigente para el año 1987 tendrá un

aumento de 2.600 pesetas mensuales, para cada una de las categorías
durante el año 1988, por lo que quedará con las cantidades siguientes,
las cuales serán de aplicación desde el l de enero de 1988.



Sábadn 11 febrero 1989BOE núm. 36

ra1 Y territorial. Se aplicará con preferencia a lo dispuesto en las demás
nonnas laborales, y constituye la expresión del acuerdo libremente
adoptado ¡or ambas partes.

Art. 2. Ambito personai.-EI Convenio afectará a la totalidad del
personal de la <4Empresa Nacional Adaro de Investigaciones Mineras.
Sociedad Anónima». con las excepciones siguientes:

a) El personal cuya actividad se limite. pura y simplemente, al
mero desempeño del cargo de Consejero y siempre Que su actividad sólo
comporte la realización de cometidos inherentes a tal cargo.

b) El personal de contrato de trabajo en prácticas y el contratado
a efectos de formación laboral. Este personal se regirá por las condicio­
nes pactadas individualmente con la Empresa.

Art. 3.° Ambito territoriaL-El presente Convenio afectará a todos
los Centros de trabajo de la «Empresa Nacional Adaro de Investigacio­
nes Mineras, Sociedad Anónima», existentes en la actualidad o que 5e
puedan crear durante su vigencia, tanto en el territorio nacional como
en el extranjero.

Art. 4.° Ambito junciona/.-Las actividades comprendidas en el
campo de aplicación de este Convenio, son las siguientes:

a) Las de exploración e investigación y aprovechamiento de yaci­
mientos minerales, aguas suterráneas y demás recursos geológicos
cualesquiera que fuesen su origen y estado fisico, tanto subterráneos
como a cielo abierto, Con arreglo a la legislación vigente en materia
minera.

b) Las de ingeniería minera, mineralurgia y plantas mineralúrgicas
e industriales.

c) Las de tratamiento y gestión de residuos sólidos, así como las
relativas a medio ambiente y contaminación.

d) Las de sondeos y sus actividades afines.
e) Todas aquellas actividades que permitan cumplir y desarrollar

las anteriores, como laboratorios, admimstración, talleres, etc., así como
todas las demás incluidas en el artículo de los Estatutos sociales de la
Empresa que determina su objeto social.

Art.5.0 Ambito temporal.-EI presente Convenio entrará en vigor el
día 1 de enero de 1988. siendo su duración de un año, por lo que
finalizará su vigencia al 31 de diciembre de 1988.

Si alguna de las partes pretendiera denunciar el contenido del
Convenio, deberá llevarlo a efecto con al menos dos meses de antelación
y por escrito dirigido a la otra pate, a la fecha de finalización de su
vigencia, debiéndose proceder a la constitución de la Mesa Negociadora
en el plazo máximo de treinta días naturales, contados a partir de la
fecha de recepción de la comunicación.

De no efectuarse denuncia. se entenderá prorrogado por plazos
iguales a los de su vigencia.

Denunciado el Convenio y hasta tanto no se logre acuerdo expreso,
se mantendrá en vigor aquél, con excepción de las cláusulas de dificil
cumplimiento, dado su carácter anual.

Art. 6.° Compensación y absorción.-Las condiciones pactadas en
este Convenio son compensables en cómputo anual con las que
anteriormente rigieran por mejoras pactadas o unilateralmente concedi·
das por la Empresa, imperativo legal de cualquier naturaleza, Convenio
provincial o pacto de cualquier clase.

Habida cuenta de la naturaleza del Convenio, las disposiciones
legales futuras que impliquen variación económica de todos o en alguno
de los conceptos retibutivos, sólo podrán afectar a las condiciones
pactadas en el presente Convenio cuando, consideradas las nuevas
retribuciones en cómputo anual, superen a las aquí pactadas.

En caso contrario serán absorbidas o compensadas por estas últimas,
subsistiendo el presente Convenio en sus propios términos y sin
modificación alguna en sus conceptos, módulos y retribuciones.

Art. 7.° Sustitución de condiciones.-La entrada en vigor de este
Convenio implica la sustitución de las condiciones laborales vigentes
hasta la fecha' por las que se establecen en el presente pacto colectivo,
yen cuanto a las modificaciones que en él se contemplan se estima y
acepta que en su conjunto y globalmente consideradas suponen condi­
ciones más beneficiosas para los trabajadores, quedando a salvo las­
garantías a que se refiere el artículo siguiente.

Art. 8.° Garantías persona/es.-Se respetarán a título exclusiva­
mente individual aquellas situaciones personales que excedan las
condiciones pactadas. mientras no sean absorbidas o superadas por la
aplicación de futuras normas laborales y/o convencionales.

Art.9.0 Vinculación a la totalidad.-Las condiciones pactadas en el
presente Convenio forman un todo orgánico e indivisible y, a efectos de
su aplicación práctica, serán consideradas globalmente en cómputo
anual.

Art. 10. Cumplimiento de las condiciones pactadas y paz
social.-Queda expresamente convenido por ambas partes que durante la
vigencia del presente Convenio no se producirá conflictividad social ni
laboral alguna en cuanto a los acuerdos alcanzados, siempre y cuando
ambas partes cumplan con los compromisos contraídos.

Toda discrepancia que pueda surgir entre las partes acerca de la
interpretación de los acuerdos alcanzados será elevada a la deliberación
y dictamen de la Comisión Paritaria prevista en el articulo siguiente, y
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si ládiscrepancia persistiera se someterá al arbitraje de equidad de un
tercero designado de comun acuerdo. A falta de acuerdo, las partes
deberán solicitar al Instituto de Mediación, Arbitraje y Conciliación la
designación de un mediador imparcial el cual deberá emitir dictamen en
plazo nu superior a veinte días hábiles, contados desde la fecha de
notificación a las partes de su nombramiento. previa audiencia de éstas
y práctica y aportación de las pruebas que estime convenientes, sin
perjuicio de las facultades de resolución de la jurisdicción competente.
en materia de aplicación e interpretación de los Convenios Colectivos.

Art. l I. Comisión Paritaria de Vigilancia e Interprelación.-Cuando
proceda interpretar alguna cláusula del Convenio, o exisla denuncia de
incumplimiento del mismo, se constituirá una Comisión Paritaria
integrada por tres miembros en representación del Comité y tres por la
Dirección de la Empresrl, los que, preferentemente habrán sido miem­
bros de la Comisión Negociadora. Esta Comisión se reunirá convocada
por escrito por cualquiera de las partes con cinco dins laborales de
antelación y con un orden del dia detallado.

Los acuerdos de b Comisión requerirán para su validez, el voto
favorable de dos miembros de cada una de las representaciones.

Cada una de las representaciones podrá contar con la a::istcncia en
las reuniones de un máximo de tres asesores, que podrán intL:rvenir con
voz, pero sin voto.

Será competencia de la Comisión Paritaria regular Su propio funcio­
namiento en lo que no esté previsto en las presentes normas.

Art. 12. Legislación aplicab/e.-En lo no previsto en e~tc Convenio
se estará a lo dispuesto en el Estatuto de los Trabajadores, las
disposiciones. con o sin rango de ley, que éste declare vigentes, y las
normas de desarrollo promulgadas a partir de su entrada en vi~or.

Como quiera que en determinadas actividades de investigación
minera desarrolladas por la Empresa pueden concurrir circumtancias
equivalentes a las propias que establece el Real Decreto 2366/1984, de
26 de diciembre, sobre reducción de la edad de jubilación de deternlina­
dos grupos profesionales incluidos en el ámbito de aplicación del
Estatuto del Minero. aprobado por Real Decreto 3255/1983, de 21 de
diciembre, se gestionará la aplicación del Real Decreto 2366/1984, al
personal de la «Empresa Nacional Adara». que, por su actividad
especifica, pueda ser asimilable a cualquiera de los grupos profesionales
descritos en el-anexo al citado Real Decreto 2366/1984.

Art. 13. Incompatibilidades del persona/ al sem'cio de las Adminis­
traciones Públicas.-Serán de plena aplicación al personal comprendido
en el ámbito de aplicación del presente Convenio las narmas contenidas
en la legislación sobre incompatibilidades del personal al servicio de las
Administraciones Públicas, de manera particular, la Ley 53/1984, de 26
de diciembre, y el Real Decreto 598/1985, de 30 de abril, así como las
normas de desarrollo que puedan ser dictadas al respecto.

En consecuencia, todo trabajador está obligado, previamente a
formular declaración de que no desempeña otro puesto de trabajo en el
sector público u otra actividad privada que puedieran resultarincompa­
tibies con el puesto de trabajo al que accede en la Empresa, cumpliendo,
en todo caso, lo establecido en el artículo 13 del Real Decreto 598/1985.

El trabajador que deba cesar en el trabajo por causa de incompatibili­
dad sobrevenida como consecuencia de la aplicación de la vigente
legislación, tendrá derecho a que se le conceda la excedencia voluntaria.
de acuerdo con las previsiones del presente Convenio (o según lo
dispuesto en el artículo 46 del Estatuto de los Trabajadores. en su
defecto).

TITULO II

Organización del trabajo

Art. 14. Organización de/trabajo.-La organización del trabajo es
competencia de la Dirección de la Empresa en el marco de la legislación
vigente, sin perjuicio de las competencias que correspondan a la
representación de los trabajadores, segun lo establecido en dicha
legislación y en el presente Convenio Colectivo.

La Dirección valorará [as propuestas concretas que en materia de
organización del trabajo pueda formularle (a representación de los
trabajadores.

Art. 15. Disminución de la aptitud o capacidad laboral.-El trabaja­
dor que sufra disminUCIón de su capacidad laboral antes de la edad legal
de ju.bilación,_ que no impida e! desarrollo de ~u. actividad habitual, a
petlcIón del IOteresado y con IOforme del medICO de Empresa, será
destinado al puesto de trabajo disponible más acorde Con su situación,
sin perjuicio de su categoría profesional ni percepción de ingresos.

Si la disminución le impidiera realizar su actividad habitual, según
dictamen de la autoridad pertinente, será destinado a otra actividad
cuyo desempeño sea compatible con su capacidad disminuida. En este
caso su jornada y salario se ajustarán proporcionalmente a la diferencia
entre su sueldo anterior y lo que perciba de la Seguridad Social de
manera que no disminuyan sus ingresos.

En ambos casos, la decisión sobre el nuevo puesto a ocupar será
comunicada previamente al Comité, que antes de su ejecución podrá
proponer puestos alternativos si considera que la actividad propuesta no
es acorde con las cualidades del trabajador o supone menoscabo de su



TITULO IV

Admisión. promoción y ceses del personal

Art. 21. Provisión de vacantes.-La Dirección de la Empresa organi·
zará y será responsable de los servicios relacionados con la selección.
admisión y contratación de todo el personal, ateniéndose a las disposi­
ciones generales vigentes sobre colocación y empleo de trabajadores y a
las contenidas en el presente Convenio.

Las vacantes que se produzcan deberán ser cubiertas preferentemente
por personal de la Empresa que esté ocupando puestos de trabajo
amortizables o inadecuados en razón de su categoría profesional o sus
condiciones de salud, siempre con conodmiento del Comité.

En el caso de que no existieran trabajadores en ninguna de las
referidas situaciones para desempeñar las vacantes, la DIrección deberá
dar publicidad a las mismas, con suficiente antelación, mediante notas
remitidas al Comité de Empresa y a los tablones de anuncios para su
inserción, a los efectos de que los trabajadores fijos de plantilla que estén
interesados puedan presentar su solicItud.

Si a pesar de ello las vacantes no se cubren o se cubren parcialmente,
se celebrarán pruebas de selección por parte de la Dirección de
Relaciones Industriales y Laborales para que sean cubiertas por personal

En el anexo 8 se detalla el nivel que corresponde a cada categoría
laboral.

Art. 20. Clasificación por razón de la permanencia.-Atendiendo a
la permanencia, el personal de la Empresa se clasifica en:

a) Personal fijo: Es aquel que utiliza la Empresa de modo perma­
nente para la realización de las labores exigidas por la actividad normal
de la misma, sin que sus funciones guarden relación con la duración de
los trabajos para los que fueren contratados.

b) Personal eventual: Es el que se contrata para la prestación de
trabajos en atención a las circunstancias del mercado, acumulación de
tareas, excesos de pedidos o razones de temporada. aun tratándose de la
actuación normal de la Empresa.

c) Personal para obra o servicio determinado: Es el que se contrata
para la realización de un servicio determinado o de una obra concreta.
extinguiéndose por la ejecución de la obra o servicio objeto del mismo.
En cuanto al período de prueba se estará a lo dispuesto en el articulo 14
del Estatuto de los Trabajadores.

d) Personal interino: Es el que sustituye a un trabajador fijo cQn
derecho a reserva de su puesto de trabajo por ausencia de dicho
trabajador. Se especificará el nombre del trabajador sustituido y la causa
de la sustitución.

e) Personal en prácticas: Es el personal con contrato de trabajo en
prácticas para perfeccionar los conocimientos del que está en posesión
de titulación académica, profesional o laboral reconocida. dentro de los
cuatro años inmediatamente siguientes a la obtención de aquélla. Se
formalizará siempre por escrito y su duración no podrá ser superior a
tres años.

O Personal en formación: Es el que se contrata siendo mayor de
dieciséis años a efectos de formación laboral hasta el cumplimiento de
la edad de dieciocho años y en las condiciones que establece el artículo
11 del Estatuto de los Trabajadores.

g) Personal con trabajo a tiempo parcial y/o a domicilio: Se
contratará en las condiciones que establece el Estatuto de los Trabaja­
dores.

h) Personal temporal: Es el que se contrata, al amparo del artículo
17.3 del Estatuto de los Trabajadores, para prestar sus servicios durante
un período de tiempo cierto, con el único requisito de que sean
desempleados inscritos en la Oficina de Empleo. La duración de!
contrato no será inferior a seis meses ni superior a tres años.

De los planes de admisión de toda clase de trabajadores se informará
con periodicidad trimestral al Comité de Empresa justificando la
necesidad de la misma y detallando en lo posible, número de trabajado~
res, categorias, etc.
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Subniveles

1, 2 Y 3
1,2 Y 3
1.2 Y 3
1.2 Y 3
1,2 Y 3
1,2 Y 3
1.2 Y 3
1.2 Y 3
1,2 Y 3
1.2 Y 3
1, 2, 3 Y 4
1, 2, 3, 4 Y 5
1, 2, 3, 4, Y 5
1, 2, 3, 4, 5 Y 6

1
II

III
IV
V

VI
VII

VIII
IX
X

XI
XII

XIII
XIV

Niveles
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dignidad, o bien mostrará su consentimiento en un plazo máximo de
cinco días.

En el caso de que el trabajador recuperara su capacidad laboral,
ocupará de inmediato la primera vacante que se produzca en un puesto
de trabajo similar al que ocupaba antes de su incapaddad, o en su
defecto otro cualquiera de acuerdo a su titulación, categoría y clasifica­
ción laboral.

Art. 16. Trabajos de superior o inferior categoría.-Los trabajadores
tendrán la obligación de realizar cuantos trabajos y tareas les señalen sus
superiores dentro de los cometidos generales de su competencia profe­
sional.

La Dirección, mediante comunicación escrita al interesado y
enviando copia de la misma al Comité de Empresa, podrá encomendar
a un trabajador la realización de funciones o tareas Que correspondan a
categoría superior a la que ostenta el mismo por la calificación
profesional Que tenga reconocida.

Si la prestación o realización de estas funciones se realizase por un
período de tiempo superior a seis meses durante un año, u ocho meses
durante dos años, el interesado podrá reclamar la clasificación y
categoría profesional adecuadas.

Durante el tiempo Que un trabajador realice funciones de superior
categoría, tendrá derecho a percibir la diferencia existente entre las
retribuciones que venga percibiendo por su clasificación y las que
correspondan a las funciones que efectivamente realiza.

Si por necesidades perentorias o imprevisibles de la actividad
productiva, la Dirección de la Empresa precisara destinar a un trabaja­
dor a tareas correspondientes a una categoría inferior a la suya, sólo
podrá hacerlo por un período de tiempo no superior a seis meses,
manteniéndose la retribución y demás derechos inherentes a la categoria
profesional del interesado, debiendo comunicarse esta decisión por
escrito al trabajador y enviarse copia de la misma al Comité de Empresa.

Si transcurridos seis meses, se continuaran realizando estos trabajos
de inferior categoria, se revisarían conjuntamente por la Dirección y el
Comité de Empresa los puestos de trabajo de igual categoria que haya
en la Empresa, con el fin de poner remedio a esas situaciones, si fuera
posible.

Los trabajos de inferior categoría no podrán recaer de manera
reiterada sobre los mismos trabajadores.

Art. 17. Centros a través de los que se desarrollan las actividades de
la Empresa.-Las actividades de la Empresa se desarrollan en dos clases
de Centros:

a) Centros estables.-Son aquellos abiertos dentro del territorio
nacional, con independencia de la duración de los trabajos que en cada
momento se desarrollan a través de los mismos, y actualmente ubicados
en la calle de Doctor Esquerdo, número 138, de Madrid, y en el
kilómetro 12,500 de la carretera de Andalucía (Centro «Juan Gavala»).

b) Centros móviles.-Son aquellos que se establecen también dentro
y/o fuera del territorio nacional, cuya continuidad está condicionada a
la existencia de un proyecto o proyectos que por duración y/o logistica
requieran su apertura, dependiendo directamente de un Centro estable.

La apertura, domicilio, clasificación, cierre y personal involucrado
serán comunicados mensualmente al Comité de Empresa.

TITULO III

Clasificación del personal

Art. 18. Clasificación profesional o funcional.-Los trabajadores
afectados por este Convenio, en base a las funciones o labores que
realicen, serán clasificados en los grupos profesionales que a continua­
ción se detallan:

Grupo 1. Titulados:

Titulados Superiores.
Titulados Medios.

Grupo II. Técnicos no titulados.
Grupo IlI. Administrativos.
Grupo IV. Operarios.
Grupo V. Subalternos.

La definición del contenido de cada grupo, y las categorías laborales
que en los mismos se integran son las que se detallan en el anexo 9 a
este Convenio.

Las denominaciones y categorias laborales que se enumeran en el
anexo citado son a título meramente enunciativas, y no suponen la
obligación de tener provistos todos los grupos y categorías reseñadas en
los mismos si la necesidad y volumen de la Empresa, a juicio de la
Dirección, no lo requieren.

Art. 19. Niveles retributivos.-A efectos retributivos para la clasifica~

ción del personal afectado por este Convenio se establece la siguiente
escala de niveles y subniveles, derivada de la experiencia profesional
reconocida en la Empresa para el personal titulado, y de la clasificación
asignada a las categorías laborales del resto de los grupos profesionales.
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ajeno "a la Empresa, pudiendo el Comité de Empresa enviar un
observador a dichas pruebas.

Entre los criterios a tener en cuenta en las admisiones de personal en
i$~dad de .condicion~s, gozarán de preferencia en el orden indicado las
siguientes CIrcunstanCIas:

a) Estar incluirlo en el desempleo.
b) Si los informes son favorables. haber estado contratado previa­

mente por la Empresa o alguna Empresa del grupo INI o haber gozado
en la misma de algún tipo de beca.

La Dirección informará mensualmente al Comité de Empresa de
todas las admisiones de personal, y las unidades a las que ha sido
adscrito, explicando los criterios de selección aplicados y el motivo de
la contrataCIón, así como la clase de contrato, categoria laboral y pluses,
si los hubiera.

Art. 22. Contrato de trabajo y período de prueba.-Todo el personal
Que ingrese a prestar sus serviCIos en la Empresa formalizará su contrato
de trabajo en la forma y con los requisitos que legalmente están
establecidos, pudiéndose modificar las condiciones pactadas bien por
disposición legal y en los ténninos que en la misma se establezcan o bien
por mutuo acuerdo, informando al Comité de Empresa de tales
modificaciones.

En todo contrato así realizado se establecerá un periodo de prueba
en la forma establecida en la legislación vigente.

Las ausencias al trabajo por toda clase de causas justificadas dará
lugar a una prórro~ del período de prueba en el mismo número de días
laborales no trabajados.

An. 23. Promoción.-El personal al servicio de la Empresa, en
igualdad de condiciones con cualquier candidato ajeno a la misma
tendrá derecho a ser promocionado y a ocupar las vacantes que pudieran
crearse, enviando información de ello al Comité de Empresa.

La normativa que regula toda la sistemática aplicable a la promoción
del personal es Que se adjunta como anexo número 10 a este Convenio.

An. 24. Ceses voluntarios del personaf.-Los trabajadores Que
deseen cesar voluntariamente en el servicio de la Empresa, extinguiendo
su contlato laboral, vendrán obligados a anunciar por escrito su decisión
a la Dirección, salvo pacto en contrario, cumpliendo los siguientes
plazos de preaviso:

Personal titulado y asimilado de los niveles XIII y XIV: Cuarenta y
cinco días.

Resto de personal titulado y asimilado y empleados y obreros
cualificados: Un mes. _

Personal no cualificado: Quince días.

El incumplimiento por parte del trabajador de la obli~aci<?~ de
preavisar con la indicada antelación dará derecho a la DlrecclOn a
descontar de su liquidación el importe de la retribución diaria por cada
día de retraso en el aviso.

Habiendo recibido el aviso dentro del plazo de preaviso que
corresponde, la Dirección liquidará al .finalizar el plazo l~s con~ep~os
retributivos que corresponden y el trabajador fifJ!lara un reCibo fi~iq~ito
en presencia de algún representante del Comlte de Empresa, SI aSI lo
expresa, y entregará al Jefe inmediato superior 9~e tuviere t0<:Ut. la
documentación en su poder derivada de la prestaclOn de sus servICiOS,
así como igualmente toda la documentación bibliográfica de que
disponga, adquirida por cuenta de la Empresa y cpn .~argo a sus fondos.

Cuando se dé alguno de los supuestos de extmclon del c~ntrato de
trabajo previsto en el artículo 51 del Esta~l;lto de los Trabajadores, la
Empresa procurará mantener la proporclOn del personal femeOlno
existente antes de tales supuestos.

Art. 25. Pacto de permanencia.-Cuando los trabajadores hayan
recibido una especialización profesional con cargo a la Empresa para
poner en marcha proyectos detenninados o realizar un tra~ajo especí­
fico, no podrán abandonar la Empresa dur~n~e u~. plazC? ~gual al de
cuatro veces la duración del curso de la especlahzaclOn reCIbida. con un
máximo de dos años, entendiéndose fonnalizado por medio del presente
artículo el acuerdo escrito a que se refiere el articulo 21.4 del Estatuto
de los Trabajadores. .

Si el trabajador incumpliera dicho acuerdo. abandonando el trabajO
antes del plazo fijado, la Dirección de la Empresa tendrá derecho a una
indemnización de daños y perjuicios.

TITULO V

Jornada, horario, calendario. vacaciones, permisos y licencias, trabajo
de la mujer, excedencia y servicio militar

An. 26. Jornada laboral.-La semana laboral tendrá una duración
máxima de cuarenta horas, de lunes a viernes, en todos los Centros de
trabajo de la· Empresa, respetándose las condiciones más beneficiosas
que, en su caso, se hubiesen conseguido con anterioridad.

En los Centros de trabajo de Madrid. sitos en la calle Doctor
Esquerdo, 138, y en la carretera de Andalucia. kílómetro 12,500 (Centro
de Investigación «.Juan Gavailm). se fija en siete horas Quince minutos
la jornada de trabajo diario. de_lunes a viernes. con un total de treiDta
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y seis horas quince minutos semanales. El personal dado de alta en estos
Centros, cuando preste sus servicios fuera de los mismos, seguirá
disfrutando de la jornada laboral que venía realizando en su Centro de
adscripción. El personal de sondeos realizará la jornada de cuarenta
horas semanales; el dado de alta en M;}drid mantendrá esta jornada legal
en campañas, recibiendo, mientras persista esta situación, una campen·
sación económica por ello.

En el Centro de Doctor ESQuerdo, 138, y en el Centro de Investiga­
ción «Juan Gavala» existirá un tiempo de descanso para bocadillo de
quince minutos diarios, computados como tiempo de trabajo efectivo.

Art. 27. Horario.-En la actualidad, en los Centros de trabajo
afectados por el presente Convenio rigen Jos horarios siguientes:

a) Domicilio social (Doctor Esquerdo, 138) y Centro de Investiga­
ción «.Juan Davala»: Horario único de siete horas cuarenta y cinco
minutos a quince horas. Tiempo para bocadillo: De once horas quince
minutos a once horas treinta minutos.

b) Restantes Centros de trabajo: Se continuarán aplicando los
horarios diarios actualmente vigentes, de acuerdo con el calendario
aprobado para cada uno de ellos, dentro de la jornada laboral fijada en
el párrafo primero del artículo inmediato anterior.

Art. 28. Calendario laboraf.-El calendario laboral para 1988 es el
siguiente:

A) Para los Centros de Madrid capital y Centro de investigación
«Juan Gavala»:

de enero, Año Nuevo.
6 de enero, Epifanía del Señor.

31 de marzo, Jueves Santo.
1 de abril, Viernes Santo.
2 de mayo. día de la Comunidad.

16 de mayo, posterior a San Isidro.
2 de junio, Corpus Christi.

25 de julio, Santiago Apóstol.
15 de agosto, Asunción de la Virgen.
12 de octubre, día de la Hispanidad.
1 de noviembre, todos los Santos.
9 de noviembre, Nuestra Señora de la Almudena.
6 de diciembre, día de la Constitución.
8 de diciembre, la Inmaculada Concepción.

B) Para el resto de Centros:

1 de enero, Año Nuevo.
6 de enero, Epifanía del Senor.

31 de marzo, Jueves Santo.
l de abril, Viernes Santo.
2 de junio, Corpus Cristi.

25 de julio, Santiago Apóstol.
15 de agosto, Asunción de la Virgen.
12 de octubre, día de la Hispanidad.

1 de noviembre. todos los Santos.
6 de diciembre, día de la Constitución.
8 de diciembre, la Inmaculada Concepción.

Además de las anteriores, las fiestas que, con carácter local y/o
autonómico y de obligado cumplimiento, designe la Autoridad compe­
tente en cada Autonomía y para cada provincia y localidad en concreto.
Si al$una de dichas fiestas coincidiese con una de las enumeradas
antenonnente, la duplicidad de designación no dará lugar a incremento
del número de festivos.

Por acuerdo alcanzado con el Comité de Ernrpesa. y para mantener
el cómputo anual de 221 días laborables al año, para 1988 se establece
el derecho a disfrutar cuatro días de permiso retribuido, en las fechas
que, previa confonnidad del jefe respectivo, proponga el interesado, sin
que el disfrute de dichos días se acumule al período vacacional.

Quienes por razones de traslado o desplazamiento pudieran verse
privados de disfrute de uno o varios de los días festivos que no tienen
carácter nacional, podrán soliciar, durante el mes de diciembre, la
correspondiente autorización para disfrutar dichos días, con el fin de no
superar el máximo de los 221 días laborables que se fijan para 1988.

Art. 29. Vacaciones.-Todos los trabajadores tendrán derecho cada
año a veintidós (22) días laborables, en concepto de vacaciones
retribuidas, según se establece en el presente artículo de este Convenio.

Dentro del primer trimestre se fijará, de común acuerdo entre la
Dirección de la Empresa y el Comité, los turnos de vacaciones, que para
1988. si las necesidades del servicio lo penniten son:

Mes de julio: Quince (15) por 100 del personal.
Mes de agosto: Setenta y cinco (75) por 100 del personal.
Mes de septiembre: Diez (lO) por 100 del personal.

Para la elección de los turnos será merito preferente la anti~ücdad en
la categoría lahoral y, en igualdad de condiciones. la antigüedad en la
Emores3.
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Los Jefes de Unidad, de acuerdo con el personal que de ellos
dependan, fijarán el calendario de vacaciones, que deberá ser refrendado
por el Director de Organización y Recursos Humanos, dando conoci­
miento del mismo al Comité de Empresa y al trabajador con dos meses
de antelación al inicio de su disfrute.

Si el trabajador no puede disfrutar el lOO por 100 de sus vacaciones
en el periodo que la haya correspr:ndido, tendrá derecho:

a) A dos (2) dias de vacaciones por cada uno de los no disfrutados
si se le interrumpen las vacaciones una vez iniciadas éstas, y al abono
de los gastos que pudiera habérsele ocasionado, previa justificación de
los mismos.

bl Al abono de los gastos que hubiera podido realizar. previa
justificación de los mismos, si las vacaciones le son cambiadas a otro
período distinto del previsto.

A efectos de retribución de las vacaciones se computarán los
siguientes conceptos retributivos:

Sueldo base.
Plus convenio.
Plus evaluación.
Plus de dedicación.
Antigüedad.
Complemento «ad personatn».
Quebranto de moneda.
Compensación personal.

En la cuantía que, a titulo individual, sean aplicables a cada
trabajador.

Art. 30. Permisos y licencias.-EI personal de la Empresa tendrá
derecho a los pennisos retribuidos que se detallan a continuación:

a) Tres días laborables ininterrumpidos, en caso de nacimiento de
un hijo, y dos días en caso de enfermedad grave, hospitalización,
intervención quirúrgica o fallecimiento de un familiar hasta el segundo
grado, ampliables ambos a cinco en el supuesto de que necesite hacer un
desplazamiento fuera del lugar de residencia.

b) Un día en caso de matrimonio de un familiar hasta segundo
grado, ampliable a tres ininterrumpidos en el supuesto de que necesite
hacer un desplazamiento fuera del lU$3! de residencia.

c) Dos días por traslado de domIcilio habitual.
d) El necesario para examen, con posterior justificación.
Por estudios se podrá solicitar reducción temporal de jornada,

abonándose los haberes proporcionalmente al tiempo trabajado. La
reducción será concedida a menos que razones de producción lo
impidan.

e) El necesario para el cumplimiento de un deber de carácter
público impuesto por la legislación vigente.

O Quince dias naturales continuados por matrimonio.
g) El necesario para visitar al médico, justificando la visita.
h) La Dirección podrá conceder, por causas excepcionales, permi­

sos retribuidos hasta un total de diez días por año natural.

En las ausencias justificadas y permisos retribuidos se descontará la
parte proporcional del plus de transporte y plus sustitutivo de comedor.

Art. 31. Incapacidad laboral por embarazo.-La mujer trabajadora
tendrá derecho a un periodo de descanso laboral de lOO días, distribui­
dos a conveniencia de la interesada, en periodos anteriores y posteriores
al parto.

El período posnatal será en todo caso obligatorio dentro del cómputo
total.

Tendrá derecho a un período de excedencia no superior a tres años
por cada hijo nacido y VIVO, a contar desde la fecha de nacimiento de
éste. Los sucesivos alumbramientos darán derecho a un nuevo período
de excedencia que, en su caso, pondrán fin al que venía disfrutando.

A la mujer trabajadora en baja por embarazo o parto, se le
actualizará el sueldo de acuerdo con los aumentos salariales que se
lleven a cabo en la Empresa durante su periodo, al mismo tiempo que
al resto de los trabajadores.

Se le respetará a su vuelta el mismo puesto de trabajo y categoria que
tenía en el momento de su baja.

Art. 32. Excedencias:

a) De carácter general:

Los trabajadores con un año de servicio a la Empresa podrán
solicitar excedencia voluntaria por un periodo de tiempo no menor de
un año y no superior a cinco, al cabo de los cuales y con preaviso de tres
meses de antelación, tendrán derecho a la reintegración en su puesto de
trabajo. o en otro de igual categoría.

Los trabajadores llamados a ocupar un cargo público o político de
ámbito local, provincial o nacional, tendrán derecho a la excedencia
forzosa sin necesidad de cumplir un año de antigüedad.

Las peticiones de excedencia serán resueltas por la Dirección. en el
plazo máximo de un mes, con comunicación al Comité de Empresa.

El trabajador en situación de excedencia voluntaria concedida, se
comprometerá a no efectuar trabajo alguno por cuenta propia o ajena

que implique competencia desleal con las actividades de la Empresa. El
incumplimiento de dicho compromiso anulará su derecho a la reincor­
poración a la Empresa.

b) De los afiliados a una Central Sindical:

Cualquier afiliado a una Central Sindical, que ejerza o sea llamado
a ejercer un cargo sindical en los Organos de Gobierno Locales.
Provinciales o Nacionales. de una Central Sindical legalizada, tendrá
derecho a una excedencia y o licencia por el tiempo que dure el cargo
que la determine.

Para acceder el trabajador a dicha excedencia, deberá acompañar a
la comunicación escrita que presente en la Empresa, una certificación de
la Central Sindical correspondiente en la que conste el nombramiento
como cargo sindical del Organismo del Gobierno para el que haya sido
elegido.

Al reingreso, el trabajador tendrá derecho a ocupar una plaza de la
misma categoría que la que ostentaba antes de producirse la excedencia.
El período de excedencia se computará a efectos de antigüedad.
También se actualizarán sus retribuciones.

El trabajador excedente por este motivo. tiene la obligación de
comunicar a la Empresa, con un plaza no superior al mes, la desapari·
ciónde las circunstancias que motivaron su excedencia; caso de no
efectuarlo en este plazo, perderá el derecho -al reingreso.

An. 33. Servicio mili/ar.-En el supuesto de prestación del servicio
militar, obligatorio, voluntario o servicio social sustitutivo. el trabajador
deberá reincorporarse en el plazo máximo de treinta días naturales a
partir de la cesación en el servicio, respetándose los derechos adquiridos
durante la prestación de aquél sin menoscabo o perjuicio alguno de las
retribuciones actualizadas.

TITULO VI

Retribuciones

Art 34. Disposiciones generales.-Las remuneraciones o retribucio­
nes que venga aplicando la Empresa en el momento de entrada en vigor
del presente Convenio quedan totalmente sustituidas por las tablas
retributivas que se insertan en los anexos del mismo, salvando siempre
la garantía «ad personam)) establecida en el artículo 8.°

El régimen de remuneración del personal fijo de la Empresa está
constituido, en aplicación del Estatuto de los Trabajadores, por los
conceptos retributivos siguientes:

l. Salariales:

1.1 Sueldo base.
1.2 Plus Convenio.

2. Complementarios:
2.1 De calidad o cantidad de trabajo:
2.1. t Plus transporte.
2.1.2 Plus de evaluación.
2.1.3 Horas extraordinarias.

2.2 De puesto de trabajo:
2.2.1 Plus de nocturnidad.
2.2.2 Plus de dedicación.
2.2.3 Quebranto de moneda.
2.2.4 Plus de altura.
2.2.5 Plus de penosidad, toxicidad y peligrosidad.
2.3 Personales:
2.3.1 Antigüedad.
2.3.2 «Ad personam».
2.3.3 Plus sustitutivo de la prestación del comedor.
2.3.4 Plus compensación personal.

2.4 De vencimiento periódico superior al mes.
..2.4.1 Pagas extraordinarias de marzo, de junio, de septie01bre y de

diCiembre.

Si al31 de diciembre de 1988 el Indice de Precios al Consumo (lPC)
establecido por el INE, fuera de cuantía superior al 5 por 100 previsto
para 1988, se efectuará una reVIsión de los conceptos retributivos a los
que se ha incrementado un 5 por 100 para 1988, aumentándoles un
porcentaje igual al 100 por 100 de la diferencia entre el ¡pe previsto del
5 por 100 y el real que resulte. Este incremento, que se abonará con
efectos desde elide enero de 1988. servirá, por consiguiente, como base
de cálculo para el incremento salarial de 1989, y se abonará, de una sota
vez. dentro del primer trimestre de 1989.

An 35. Sueldo base.-EI sueldo base de los trabajadores de la
Empresa comprendidos en el Convenio es el entendido como la parte de
la retribución del trabajador fijada por unidad de tiempo, sin atender a
circunstancias detenninantes de sus complementos, y sera el que para
cada nivel salarial se establece en el anexo 1, que a todos los efectos se
entenderá que fonna parte de este Convenio. Se devenga durante todos
los dias naturales.
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Art. 36. Plus de Convenio.-Es el que se fija para cada nivel
retributivo en la tabla salarial del anexo 1, que se devengará durante
todos los días naturales.

Art.37. Plus de lransporte.-Con independencia de las retribuciones
pactadas en este Convenio, el trabajador será indemnizado de los gastos
Q.ue ,ha de realizar como consecuencia de su actividad laboral por los
slgwentes conceptos:

Gastos de transporte.
Plus de distancia.

Para suplir los gastos originados por el transporte y plus de distancia,
se establece un plus único de transporte que para cada nivel se fija, segun
anexo 1, en 11.311 pesetas al mes.

El plus de transporte será satisfecho únicamente por día efectivo de
trabajo,.yen su consideración nunca dejará de ser compensatorio de
gastos de desplazamiento o viaje hacia el ejercicio de la actividad.

No se computará este plus a efectos de pagas extraordinarias y
vacaciones.

Con el fin de evitar las complicaciones que supone el abono del plus
de transporte por día realmente trabajado, así como el descuento del
mismo por los días de ausencia al trabajo, se acuerda que el valor por
día sea para 1988 de 563 pesetas, cuantía que resulta de dividir su
importe teórico anual (11.311 x tI meses) por los doscientos veintiún
días laborables del año, excluidas vacaciones, manteniéndose su abono
por día efectivamente trabajado.

Art. 38. Plus de evaluación.-Es el que mensualmente debe percibir
el trabajador por razón de la cualificación y/o cuantificación del trabajo
como consecuencia de la valoración y/o promoción de aquél con arreglo
a lo previsto en el anexo 10, «Promoción», de este Convenio.

La citada valoración tendrá carácter anual y, consecuentemente, c<.Jn
el resultado obtenido se asignará al interesado el subnivel salanal
correspondiente, que nunca será inferior al precedente, siempre que no
se cambie de nivel.

Su importe es el que figura para cada nivel y subnivel salarial
respectivo en el anexo 2.

Art. 39. Horas extraordinarias.-Se entiende por hora extraordina·
ria cada hora de trabajo que se realice sobre la duración máxima de la
jornada ordinaria de trabajo.

El importe de los distintos tipos de h0.ras extraordinatjas es el q~e
se hace constar en la tabla del anexo 3. fijandose su cuantta en functon
de cada una de las categorías laborales existentes en la Empresa.

A estos efectos, se consideran como horas extraordinarias primeras
la primera que se realice cada día laborable, incluso en sábado,
considerándose las restantes como segundas. .

Las horas extraordinarias efectuadas en sábado que no sea festiVO no
tendrán nunca carácter de festivas.

En cada caso, para el abono de las horas extraordinarias se requerirá
el justificante que acredite la autorización expresa y previa de la
Dirección para su realización.

La Dirección de la Empresa infonnará mensualmente al Comit~ de
Empresa y Delegados sindicales sobre el número de horas extraordma·
rias realizadas, especificando las causas y la distribución por unidades y
personas.

Art. 40. Plus de nocturnidad.-Se establece un plus de nocturnidad
para el trabajo realizado entre las diez de la noche y las seis de la mañana
de un 25 por 100 sobre el sueldo base.

Por tener establecidas las retribuciones en función de la naturaleza
del puesto y coincidir todo o pane en período nocturno en su desarrollo
habitual, quedan excluidas de la percepción de este plus t.odos aquellos
trabajadores cuyo sueldo esté en función de que el trabajO sea. total o
parcialmente, nocturno y así haya sido consecuentemente valorado,
como por ejemplo: Guardas Jurados, personal de sondeos. personal de
lodos, etc.

Art. 41. Plus de dedicación.-La Dirección podrá compensar econó­
micamente, a través de pluses de dedicación que se pactarán individu~l.

mente, especiales características de deter!11Ínados pues!os de trabaJO,
cuyas condiciones sean distintas y/o supenores a las habituales en otros
de su misma categoría profesional.

Por la naturaleza especial de este plus -complementario de puesto de
trabajo-, la percepción del mismo está condicionada a !a .subsistencia de
las características que lo motivaron, dejando de perclblfSe, por tanto,
cuando desaparezcan éstas o se cese en el puesto de trabajo.

La Dirección de la Empresa infonnará al Comité de Empresa sobre
los pluses de dedicación que se pacten, especificando las causas que los
motivan, las personas afectadas y su impone en pesetas.

Art. 42. Plus de altura.-Se establece para el territorio nacional un
plus del 10 por 100 del sueldo base y plus Convenio diario para todo el
~nal de esta Empresa que trabaja en una cota superior sobre el nivel
del mar de 1.500 metros y a la intemperie. Igualmente tendrán derec~o

a este plus los trabajadores que realicen con. ca~cter cir~uns~nclal
trabajos a más de 12 metros de altura y no en el mtenor de edtficactones,
y sólo se percibirá cuando la pennanencia a dicha altura sea superior a
una hora continuada.

Art. 43. Plus de penosidad. toxicidad y peligrosidad.-A los trabaja­
dores que tengan que realizar labores que fueran excepcionalmente
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penosas, tóxicas o peligrosas se les abonará un plus por una cuantía del
15 por 100 de su sueldo base y plus Convenio.

La Dirección, a propuesta del Comité de Seguridad e Higiene,
definirá los trabajos objeto de este plus. Las discrepancias serán resueltas
por el Organismo oficial competente en la materia.

An. 44. Antigüedad.-Se establece un complemento personal de
antigiiedad, que se pagará por trienios. y cuya cuantía mensual será la
que viene definida en la tabla que figura en el anexo 4 para cada una
de las categorías existentes en la Empresa.

Si la cantidad que individualmente se percibe por antigüedad
resultara superior a la que proceda por aplicación de la tabla que por
dicho concepto se reseña en el anexo 4. aquella cuantía se mantendrá,
pero será absorbida por los futuros incrementos que corresponda
percibir por este concepto.

Art. 45. Complemento «ad personam».-Bajo este epígrafe, y en
base a su carácter personal, se mantienen en vigor las cuantías que se
venían percibiendo por este concepto.

El importe mensual de este complemento no sufrirá variaCión alguna
y pennanecerá inalterable hasta la baja del trabajador en la Empresa.

Art. 46. Plus sustitutivo de la prestación del comedor.-A todo
trabajador que estuviese adscrito a la plantilla de la Empresa en Madrid
el día 31 de diciembre de 1984 y que, además, por prestar sus servicios
y/o estar adscrito en dicha fecha al Centro de Investigación «Juan
Gavala», o cualquier otro Centro ubicado en Madrid capital, gozara o
tuviera derecho a gozar de la suprimida prestación de comedor, se le
abonará un plus sustitutivo de dicha prestación en la forma que se regula
a continuación.

El plus sustitutivo de la prestación de comedor, que será de 375
pesetas/día, se abonará por día efectivamente trabajado en cualquiera de
los Centros ubicados en Madrid capital. y Centro de Investigación <<Juan
Gavala>~, y no se computará para pagas extraordinarias ni vacaciones.

La percepción de este plus será incompatible con el devengo. en el
mismo día, de compensaciones por desplazamiento, dietas, dietas
alimenticias, abono de gastos de manutención, o cualquiera otra
prestación de carácter similar. .

Art. 47. Compensación personal por reestructuración de escala
salarial.-Bajo el concepto de compensación personal, y con carácter de
a título personal, se abona la diferencia existente entre las ganancias
reales que venían disfrutando detenninadas personas afectadas por la
reestructuración técnica de la escala salarial, y las que le corresponden
por aplicación de las nuevas cifras de dicha escala:

Estas cantidades. que no serán absorbibles ni compensables en el
futuro, experimentarán los mismos incrementos que, en venideros
Convenios, se pacten para los conceptos retributivos de los anexos 1
y 2.

El importe correspondiente de la compensación personal se abonará
en vacaciones y pagas extraordinarias, devengándose por día natural.

Art. 48. Pagas extraordinarias.-Como tales se establecen las
siguientes:

La de marzo, que se hará efectiva antes del día 1~ del mencionado
mes, que podrá ser compensable a efectos de beneficIOS.

La de junio, que se pagará antes del día 15 d71 expresa~o mes.
La de septiembre, que se abonará antes del dia 15 del ~ttado mes.
La de diciembre, que se satisfará antes del día 15 del CItado mes.

El importe de cada una de esta pagas estará constituido por la suma
de la cuantía de una mensualidad de cada uno de los siguientes
conceptos retributivos:

Sueldo base.
Plus convenio.
Plus evaluación.
Antigüedad.
Plus de dedicación.
Quebranto de moneda.
Compensación personal, que, a título individual, sean aplicables a

cada trabajador.

En función del tiempo de servicios prestados, el importe dé cada una
de las pagas extraordinarias se prorrateará de la siguiente manera:

La paga de marzo, proporcionalmente al tiempo de servicios
prestados en el año natural inmediato anterior a su percepción.

La paga de junio, proporcionalmente al tiempo de servicios presta·
dos en el primer semestre del año corriente.

La paga de septiembre, proporcionalmente al tiempo de servicios
prestados en el período comprendido entre el l de ~ctubre del año
inmediato anterior y el 30 de septiembre del año comente en que se
tenga derecho a percibirla.. . . .

La paga de diciembre, proporclOnalmente al tiempo de servICIOS
prestados en el segundo semestre del año corriente.

Las fracciones de mes se computarán a efectos de abono de las pagas
extraordinarias, proporcionalmente al tiempo real de servicios presta·
dos.



TITULO VII

Acumular tiempo de trabajo en sábado y festivos hasta alcanzar la
duración de una jornada normal completa, o

Disfrutar la parte proporcional de compensación que corresponda al
tiempo realmente trabajado en sábado o festivo.

Si dentro de los grupos establecidos un trabajador quisiera gozar de
mayor capital asegurado del que le corresponde por su situación y
antlgüedad podrá solicitarlo y le será retonocido, siendo a su cargo el
total del exceso de prima que proceda.

Como anexo a este Convenio se adjunta un ejemplar de las
condiciones generales y particulares de la póliza que cubra estos riesgos.

Art. 52. Seguro Colectivo MUSINI.-Con las estipulaciones y condi*
ciones que se recogen en el Reglamento correspondiente, todo el
personal .afectado por este Convenio tiene derecho a solicitar su
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inclusión-en el Seguro Colectivo que la Empresa tiene concertado con la
Mutualidad de Seguros del Instituto Nacional de Industria (MUSINI).

El citado Seguro Colectivo, mediante la formalización de las corres*
pendientes pólizas, cubre:

a) El riesgo de jubilación, mediante la póliza número 40.010.003 y
de acuerdo con el Reglamento del Fondo de Pensiones de los trabajado­
res de la Empresa Nacional «ADARO de Investi~ciones Mineras,
Sociedad AnónimID), que como anexo fonna parte lOtegrante de este
Convenio a todo los efectos.

b) Los riesgos de viudedad. orfandad, invalidez y falletimiento,
mediante la póliza número 42.010.119 y de acuerdo con la nonnativa
que para este Seguro Colectivo rija en cada momento, convenida en el
Reglamento del Plan de Previsión de ENADISMA.

Ambas partes de este Convenio se comprometen a elaborar antes de
finalizar el mes de diciembre de 1988 un nUevo Reglamento que regule
los riesgos reseñados en el párrafo inmediato anterior, el cual será
entregado individualmente a cada participante.

Todo el personal con excedencia o jubilación voluntaria correrá con
los gastos íntegros del importe de sus cuotas.

Art. 53. Indemnización por fallecimiento.-La Empresa abonará por
una sola vez al cónyuge viudo del trabajador falletido y. en defecto de
aquél, a los beneficiarios que el trabajador tuviese reconocidos en la
Seguridad Social y/o a falta de éstos a sus herederos legales con motivo
de fallecimiento a consecuencia de enfermedad común o accidente no
laboral la cantidad de 1.000.000 de pesetas.

La muerte por accidente laboral o enfermedad profesional se
estimará indemnizada con las cantidades que, con arreglo a lo previsto
en el artículo S1 de este Convenio, pudieran corresponder a los
beneficiarios del trabajador fallecido.

Art. 54. Asistencia sanitaria.-Los trabajadores afectados por el
presente Convenio pueden solicitar su adhesión e inclusión en las
pólizas que para asistencia sanitaria la Empresa tiene concertadas con el
Servicio de Asistencia Sanitaria del INI, y SANITAS.

El trabajador adherido tiene la condición de titular en dichos seguros,
y podrán ser beneficiarios del mismo los familiares que tengan reconoci*
dos con tal consideración en la Seguridad Social y reúnan las condicio­
nes establecidas para ello por el SAS y SANITAS.

La Empresa sólo satisfará la prima de afiliación a uno de los dos
Servicios de Asistencia Sanitaria citados.

Las prestaciones garantizadas y demás condiciones que regulan estos
seguros están contenidas en las pólizas emitidas al efecto. que se unen
como anexo a este Convenio.

Las primas correspondientes por el titular y por los beneficiarios a
que éste tenga derecho serán abonadas en sus dos terceras partes por la
Empresa y el tercero, restante por el ~ra~ajador. Las primas por agregados
o cualqUler otro tipo de beneficlanos que fueran admitidos serán
íntegramente a cargo del trabajador.

Art. 55. Economato laboral.-El personal afectado por este Conve*
nio y que pueda gozar de los beneficios que le reporta al ser titular del
economato laboral colectivo del INI tendrán derecho a disponer del
carné que le acredite como,beneficiario de dicho economato, siendo a
cuenta de la Empresa la poma anual que por ello proceda. .

La vigencia del contenido de este artículo en el presente Convenio,
o en los futuros que pudieran concertarse. quedará supeditada a la
existencia del economato laboral colectivo del IN[ y al derecho a hacer
uso del mismo por parte de los trabajadores de las Empresas del [NI y
por consiguiente. los de la Empresa Nacional ADARO. '

Art. 56. Plan de ayudas para préstamos y becas.-Se crean sendos
fondos .-para préstamos y para becas o ayuda de estudios-, siendo la
nonnativa que los regula la que figura como anexo 11 a este Convenio.

En 1988, y para cada uno de los fondos, se destinan las siguientes
cantidades:

Fondo para préstamos; 2.617.115 pesetas.
Fondo para becas: 1.784.396 pesetas.

Las cuantías de estos fondos se incrementarán anualmente de
acuerdo con las variaciones que experimente el IPC general referido al
conjunto total nacional.

Art. 57. Prendas de trabajo y seguridad.-La Empresa entregará al
personal del Taller, Sondeos, Planta Mineralúrgica, Plantas de Residuos
Sólidos, Equipo de Trabajo y a aquellos otros que lo precisen para la
ejecución de su trabajo monos o buzos de buena calidad, cuyo uso será
obligatorio.

El primero de los monos o buzos se entregará al comienzo de la
prestación de sus servicios. El segundo se entregará a los cuatro meses
de la entrega del anterior, y así cada cuatro meses. .

Cuando las caracteristicas del trabajo así lo requieran, la Empresa,
con el asesoramiento obligatorio del Comité de Seguridad e Higiene,
dotará a los trabajadores del equipo de trabajo adecuado.

Al personal de laboratorios, delineación, artes gráficas, lim·
pieza, etc., se les entregará dos batas anuales.

A los Conductores de turismos y Ordenanzas se les hará entrega de:
Dos trajes de invierno cada tres años y un par de zapatos de invierno

cada año.

Sábado 11 febrero 1989

4.000.000
5.000~000

9.000.000

4.000.000
5.000.000
9.000.000

Capitales asegurados
~~--~---

Muerte Invalidez
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Beneficios y servicios asistenciales

Art. 50. Prestación complementaria por incapacidad laboral transi*
toria.-En caso de incapacidad laboral transitoria del personal afectado
por este Convenio, cualquiera que sea la causa que la motive, la
Empresa abonará un complemento que, sumado··a las prestaciones
reglamentarias que puedan corresponder al interesado, garantice a éste
la percepción del 100 por 100 de las retribuciones que viniera perci­
biendo en activo, con excepción de las que tuvieran el carácter de
compensatorias de un gasto al que no hubiera lugar en la situación de
baja Por incapaci~d laboral transitoria y del plus de transporte y del
plus sustitutivo de la prestación ·de comedor que sólo se computarán
como ganancias en activo a partir del sexto día laborable de la situación
de baja por incapacidad laboral transitoria.

Si la situación de la incapacidad laboral transitoria es por tiempo
superior _a tres días se perderá el derecho a la percepción de esta
prestación complementaria si el trabajador no presenta a la Empresa la
correspondiente baja médica expedida por los servicios competentes de
la Seguridad Social, todo ello con independencia de que la Empresa
pueda ejercitar las acciones a que la ley le autorice en caso de tal
incumplimiento. .

Cuando la incapacidad laboral transitoria sea por tiempo igualo
inferior a tres días, el trabajador estará obligado, el primer día de su falta
al trabajo, a ponerlo en conocimiento de la Dirección de Organización
y Recursos Humanos, y la Empresa podrá exigir al interesado el
oportuno justifica~te de ~no cu~quiera de ellos. .

A,partrr del tmmer dla de baja, o cuando se conSidere oportuno y
conveniente, el Servicio Médico de Empresa podrá visitar al trabajador
afectado de incapacidad laboral transitoria.

Art SI. Prestaciones complementarias por accidente e inva­
lidez.-Con independencia de las obligaciones que para la Empresa se
deriven en aquellos Centros en los Que la misma tiene el carácter de
autoaseguradora del riesgo de incapacidad laboral transitoria motivada
por accidente de trabajo para el personal afectado por este ~onvenio se
acuerda concertar con la Compañía de Seguros que en Igualdad de
condiciones será una del INI, participando el Comité de Empresa en la
selección de aquélla para su propuesta a la Dirección, una póliza
colectiva de seguro de vida que cubra con primas a cargo de la Empresa
los siguientes riesgos y capit~les, según antigüedad en la Empresa:

Art. 49. Trabajos en sábados y festivos:
a) El personal del grupo 1 -personal titulado-, y los que gocen del

carácter de asimilados de éste, tendrán derecho a compensar su trabajo
en sábados y festivos, cuando razones del servicio así lo e?<ijan y con
previa autonzación de la Dirección, a razón de día y medio de permiso
con derecho a retribución por jornada completa trabajada.

b) El personal perteneciente a los restantes grupos profesionales, en
caso de que tengan que trabajar indispensablemente en sábados o
festivos, tendrán derecho a cobrar las horas extraordinarias correspon­
dientes, confonne a lo establecido en este Convenio, o a solicitar la
compensación a razón de día y medio de permiso con derecho a
retribución por jornada completa trabajada. La Dirección decidirá, en
definitiva. S1 acepta o no esta compensación.

e) Cuando el tiempo de trabajo efectivamente realizado en sábado
o festivo sea inferior al tiempo de una jornada normal completa para la
aplicación de lo dispuesto en los dos párrafos anteriores el interesado
podrá;

Antigüe4ad en la Empn::¡a

Menos de cinco años ..
Desde cinco años y menos de diez años
Desde diez años
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Dos camisas blancas y dos corbatas cada año.
Un abrigo o gabardina cada tres años. -
Un traje de verano -compuesto por pantalón y dos camisas- y un par

de zapatos de verano cada año.

Para el personal que sale habitualmente al campo o realiza trabajos
de mina, la Empresa dispondrá de un almacén, en el que habrá
impermeables, trajes, botas de agua, cascos, cinturones y lámparas de
seguridad.

Art. 58. Transpone.-Con los itinerarios y horarios actualmente
existentes al día 1 de julio de 1985 se mantiene el servicio de transporte
a cargo de la Empresa para:

El personal que venía disfrutando de dicho servicio y continúa
prestando sus servicios en el Centro de Investigación «.Juan GavahD>,
ubicado en el Cerro de los Angeles, ténnino municipal de Octafe
(Madrid).

El personal que, residiendo fuera del ténnino municipal de Madrid,
ya venia disfrutando del Servicio de Transporte y ha sido destinado a
las oficinas de Doctor Esquerdo.

Igualmente podrá gozar de este Servicio el personal que, residiendo
en el término municipal de Madrid, y estando destinado a las oficinas
de Doctor Esquerdo, tenga su domicilio dentro de las rutas a recorrer
por los autobuses con destino a Doctor Esquerdo.

TITULO VIII

Modificación, suspensión y extinción del contrato de trabajo

Art. 59. Movilidad geogrdfica.· Desplazamientos.-La Dirección de
la Empresa podrá destinar a los trabajadores, sin perjuicio de los
derechos económicos y profesionales que les correspondan, a cualquier
Unidad o Centro de la misma, respetando, en cualquier caso, las
titulaciones académicas o profesionales exi~das para ejercer la presta­
ción laboral y la pertenencia al Grupo ProfesIonal, facilitando trimestral­
mente al Comité de Empresa la relación de la descripción del personal.

Como anexo numero 12 a este Convenio se adjunta la normativa de
procedimiento que habrá de tenerse en cuenta en todos los desplaza­
mientos, fuera y dentro del territorio nacional.

Art. 60. Dietas. gastos de hospedaje y manutención.-Por necesida­
des del servicio o de la organización del trabajo la Dirección podrá
desplazar al personal a otras localidades distintas de aquella en la que
presta sus servicios, durante un plazo de tiempo no superior a tres
meses, abonándole bajo el concepto de dieta, los gastos de hospedaje y
manutención, en la fonna y cuantía que constan en la tabla del anexo
número 6 de este Convenio.

Si el coste diario del hotel por alojamiento, excediera del 50 por 100
de dicha dieta, se abonará el exceso, siendo preceptivo para su abono el
visto bueno de la Dirección, previa justificación.

A quien por necesidades del Servicio se vea obligado a hacer una
comida o cena fuera del Centro habitual de trabajo, se le abonará la dieta
alimenticia siempre que sea jornada nonnal o prolongada de trabajo.

Cuando la duración prevista sea superior a tres meses, se abonará lo
fijado en el anexo 12 sobre movilidad geográfica.

Art. 61. Desplazamiento de uno a otro lugar en centros de gran
extensión.-En los Centros de trabajo de gran extensión, en los que los
lugares de trabajo estén continuamente variando, corno puede ser una
determinada campaña de sondeos o la investigación minera de cierta
zona o reserva, aún cuando los trabajos se realicen en distinto término
municipal, el personal que sea desplazado de uno a otro lugar de trabajo,
tendrá derecho solamente al abono de los gastos de locomoción si la
Empresa no le facilita medios de transporte, mientras pueda regresar
diariamente a su domicilio para pernoctar. Si no pudiera efectuar este
regreso tendrá derecho a las dietas correspondientes.

Art. 62. Cambio de residencia por razones particulares.-Cuando un
trabajador preste sus servicios en un Centro o sea trasladado o
desplazado a otro, y por razones particulares estime de interés para él
residir en otra localidad distinta a la del lugar de trabajo, deberá hacerlo
constar en la Empresa, sin que por ello suponga, en ningún momento,
derecho a devengar dieta ni gastos de locomoción alguno por este
motivo.

Art.63. Modificadón de las condiciones de trabajo.-En esta mate­
ria se estará a lo dispuesto en el artículo 41 del Estatuto de los
Trabajadores y en las disposiciones que fijan las normas sobre la
sustanciación del procedimiento correspondIente. No obstante, cual­
quier modificación de las condiciones de trabajo se comunicará previa­
mente al Comité de Empresa.

Art. 64. Suspensión del contrato de trabajo.-L2.s causas y efectos de
la suspensión del contrato de trabajo serán las previstas en los articulas
45 y subsiguientes del Estatuto de los Trabajadores y en las disposiciones
complementarias del mismo, siendo informado el Comité de Empresa
de los motivos razonados en dicha suspensión de contrato, al mismo
tiempo que el interesado, si no hay objeción por parte de éste-.
. Art. 65. Extinción del contrato de trabajo.-En cuanto a las causas,

forma y efectos de la extinción del contrato de trabajo, se estará a lo
previsto en la sección cuarta del capítulo 1II, del título I del Estatuto de
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los Trabajadores y en las disposiciones complementarias que la desarro·
11an, informándose al Comité de Empresa de las extinciones a realizar,
al mismo tiempo que al interesado, si no hay objeción por parte de éste.

Art. 66. Gastos de locomoción.-Al trabajador que utilice su
vehículo para realizar trabajos por cuenta de la Empresa. se le abonará
la cantidad de 20,50 pesetas por kilómetro efectuado.

Queda exceptuado del abono previsto en el párrafo anterior la
utilización del vehículo propio por motivos personales para la asistencia
al Centro de trabajo en el que el interesado preste sus servicios laborales,
salvo el supuesto contemplado en el articulo 61.

Cualquier variación del precio de la gasolina y/o automóviles
repercutirá automáticamente en el precio del kilómetro a abonar por
aplicación dt:1 p.orcentje de incremento en dichos precios, de conformi­
dad con la sIgUlente fórmula:

/

P-(poO,3~+O,7~)
Ca Aa

Precio:

Ca ,. Combustible inicial.
Ct - Precio combustible incrementado.
Aa - Precio automóvil inicial (coche medio).
At ,. Precio automóvil incrementado.
Po - Precio actual del kilómetro (20, SO).
P - Precio kilómetro resultante.

TITULO IX

Faltas y sanciones

Art. 67. Infracciones laborales de los empresarios.'

1. Son infracciones laborales de los empresarios las acciones u
omisiones contrarias a las disposiciones legales en materia de trabajo.
Tales infracciones serán conOCIdas y sancionadas, mediante el oportuno
expediente administrativo, por la autoridad laboral o Consejo de
Ministros, en su caso.

2. Las sanciones se graduarán en atención a la gravedad de la
infracción, malicia o falseadas del empresario, número de trabajadores
afectados, cifra de negocios de la Empresa y reincidencia.

2. Las sanciones se graduarán en atención a la gravedad de la
infracción, malicia o falsedad del empresario, numero de trabajadores
Trabajo, hasta 100.000 pesetas; por el Director general competente por
razón de la materia, hasta 500.000 pesetas; por el Ministerio de Trabajo,
hasta 2.000.000 de pesetas, y por el Consejo de Ministros. a propuesta
del de Trabajo, hasta 15.000.000 de pesetas.

4. El Gobierno, cuando concurran circunstancias de excepcional
gravedad en las infracciones referidas a la seguridad del trabajo, podrá
acordar la suspensión de las .actividades laborales por un tiempo
detenninado o, en caso extremo, el cierre del Centro de trabajo
correspondiente, sin peIjuicio, en todo caso, del pago del salario o de las
indemnizaciones que procedan y de las medidas que puedan arbitrarse
para su garantía.

Art. 68. Faltas en generai.-Se entiende por falta toda acción u
omisión que suponga una infracción o incumplimiento de los deberes
laborales.

Las faltas se clasificarán en leves, graves y muy graves, atendiendo
a su importancia, intencionalidad y trascendencia o repercusiones en el
buen funcionamiento de los servicios o en el rendimiento del resto del
personal.

Art. 69. Faltas ieves.-Se consideran faltas leves las siguientes:

a) De una a cuatro faltas de puntualidad que superen un total de
sesenta minutos durante un mes en el Centro de Investigación «Juan
Gavala», y treinta minutos en la sede social de la Empresa sita en Doctor
Esquerdo, número 138, sin que exista causa justificada para ello. Como
hora de entrada en el Centro de Investigación «Juan Gavala» se entiende
la hora de llegada del ultimo autobús.

b) No ~otificar en el día la falta al trabajo por causa justificada o,
caso excepcIOnal, dentro de las veinticuatro horas siguientes.

c) El abandono del trabajo sin causa justificada o sin comunicación
de ésta al Jefe inmediato.

d) Los pequeños descuidos en la conservación del material y/o de
la documentación.

e) La incorrección con el público, compañeros y subordinados.
f) Faltar al.t~bajo un día al mes sin causa justificada.
g) No remItIr en el plazo máximo de cinco días la baja por

enfennedad o no cursar los sucesivos partes de confirmación de baja.
h) No remitir antes del día cinco del mes siguiente el parte de

trabajo individual, salvo causa justificada.
i) Discutir sobre asuntos extraños al trabajo, si se produjera

escándalo.
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j) Cualquier acción, OffilSlon o retrasos voluntarios que puedan
causar perturbación o disminución leve del rendimiento normal del
trabajo propio o ajeno.

k) La permuta de turnos, servicios o puestos, etc., sin la autoriza·
ción correspondiente, siempre que de ello no se derive riesgo o perjuicio
para el servicio.

1) No comunicar a la Empresa los cambios de domicilio O de
residencia, asi como usar abusivamente el teléfono para asuntos
particulares.

m) Trasladarse o permanecer de una a otra dependencia del
Centro. sin que las necesidades del servicio 10 justifiquen, salvo que se
trate de representaciones sindicales en actuaciones reglamentarias pro­
pias del cargo.

Art. 70. Faltas graves.-Se consideran faltas graves las siguientes:

a) Más de cuatro faltas no justificadas de puntualidad en la
asistencia al trabajo, que superen un total de cien minutos en el plazo
de un mes.

b) La no asistencia al trabajo de tres días en el plazo de un mes sin
causa justificada.

e) No comunicar, dentro del mes siguiente, los cambios experimen­
tados en la familia que puedan afectar a la cotización o prestación de la
Seguridad Social o al pago de primas o percepción de prestaciones y
otros seguros.

d) . Las establecidas en las letras j) y k) del artículo anterior, cuando
se produzca perjuicio, riesgo o disminución del rendimiento con
gravedad para la unidad o para la Empresa.

e) La simulación de enfermedad o accidente, así como agravar
voluntariamente y de forma maliciosa cualquier enfermedad o acci­
dente. Igualmente simular la presencia o asistencia de otro trabajador
firmando o fichando por él. En este ultimo caso y probada la conniven­
cia. se sancionará al trabajador que realizó el hecho como al suplantado.

O La desobediencia a los superiores en cualquier materia de
trabajo, negándose a cumplir órdenes recibidas, siempre y cuando no
atenten a la dignidad del trabajador, y la falta de respeto o consideración
a los mismos.

g) La violación de los secretos de obligada reserva a que, por las
circunstancias de su función esté obligado el trabajador.

h) Solicitar permisos en base a causa falsa o mexistente.
i) Las infracciones de las normas de seguridad e higiene en el

trabajo.
j) La pérdida o falta de cuidado en la utilización de material y/o

documentación.
k) Producir escándalo dentro del recinto de trabajo.
n La reiteración en la comisión de faltas leves, entendiéndose que

hay reiteración cuando el autor haya sufrido cinco o más sanciones por
faltas leves en los seis meses anteriores.

m) Proporcionar información falsa en relación con el trabajo.
n) La complicidad en la comisión de faltas muy graves.
o) El abandono del trabajo sin causa justificada o sin comunicación

de éste al Jefe inmediato, cuando dicho abandono resultase perjudicial
para la Empre<a.

p) No registrar reiteradamente el control de entrada, salida o
presencia siempre que esté establecido.

Art. 11. Faltas muy graves:

a) Más de quince faltas de puntualidad no justificadas, que superen
un total de ciento veinte minutos, cometidas en un período de tres
meses.

b) Las faltas injustificadas de ausencia durante más de tres días
consecutivos en un mismo mes.

e) Las establecidas en las letras g) y j) del artículo anterior, cuando
se derive petjuicio para la Empresa.

d) la indisciplina o desobediencia en el trabajo cuando se derive
perjuicio notorio para la Empresa.

e) Las ofensas verbales o fisicas a otros trabajadores.
f) La transgresión de la buena fe contractual, así como el abuso de

conñanza en el desempeño del trabajo.
S) La disminución continuada y voluntaria en el rendimiento

nonnal del trabajo propio o ajeno.
h) La embriaguez habitual o toxicomanía si repercuten negativa~

mente en el tmbajo..
i) El abuso de autoridad y menosprecio, en cualquiera de sus

fonnas, a un subordinado.
j) Inutilizar, destrozar o causar desperfectos voluntariamente en el

material y/o documentación de la Empresa.
k) Abandonar el trabajo sin causa justificada ni previo aviso a su

superior en puesto de responsabilidad, o bien ocasionando perjuicio
evidente a la Empresa o causando accidente para otros trabajadores.

1) El fraude, la deslealtad y el abuso de confianza en las gestiones
encomendadas. El hurto y el robo, tanto a los demás trabajadores como
a,la Empresa.

m) Dedicarse a actividades que impliquen competencia a la
Empresa si no media autorización de la misma.
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- n) La reiteración en la comisión de faltas graves, entendiéndose que
hay reiteración cuando el autor haya sufrido seis o más sanciones por
faltas graves en los seis meses anteriores.

o) La imprudencia en acto de servicio que implique ries·go grave y
cierto de accidente.

p) Proporcionar información falsa en relación con el trabajo con
evidente mala fe.

q) Todas aquellas faltas muy graves que, de acuerdo con la
legislación vigente en cada momento, sean consideradas como justas
causas de despido y no sean detalladas en este Convenio.

r) La ocultación de situaciones de incompatibilidad, o el incumpli­
miento de la normativa legal aplicable al régimen de incompatibilidad
a que se refiere el articulo 13 del presente Convenio, serán consideradas
como faltas muy graves.

Art. 72. Sanciones.-Las sanciones que podrán imponerse en cada
caso serán las siguientes:

a) Por faltas leves:

Amonestación verbal.
Apercibimiento escrito.
Suspensión de empleo y sueldo de uno a dos días.

b) Por faltas graves:

Suspensión de empleo y sueldo de uno a diez días.
Inhabilitación para ser promocionado durante un año.

e) Por faltas muy graves:

Suspensión de empleo y sueldo de once días a dos meses.
Inhabilitación para ser promocionado durante dos años.
Despido.
Para la aplicación de las sanciones que anteceden. se tendrá en

cuenta el mayor o menor grado de responsabilidad del que comete la
falta, la categoría profesional del mismo, y la mayor o menor gravedad
de la falta cometida, así como las circunstancias que agraven, o atenuen,
dicha falta. En igualdad de circunstancias, se impondrá siempre la
misma sanción.

Art 13. Procedimiento sancionador:

1. Para faltas leves: La amonestación verbal, el apercibimiento
escrito y la suspensión de empleo y sueldo de uno a dos días, pueden
imponerse por la Dirección de la Empresa directamente o por delegación
en el Director de Organización y Recursos Humanos, a propuesta e
informe del superior jerárquico del infractor, debiendo ser comunicada
al interesado y al Comité de Empresa.

2. Para falUs graves y muy graves:

2.1 Las sanciones por faltas graves y muy graves serán impuestas
por la Dirección de la Empresa, directamente o por delegación en el
Director de Organización y Recursos Humanos, a propuesta e informe
previos del superior jerárquico del infractor.

Caso de imponerse sanción, se comunicará por escrito al trabajador
interesado, haciendo constar la fecha y los hechos que la motivaron con
traslado para su constancia al expediente personal y al Comité de
Empre<a.

2.2 Las sanciones por faltas leves, graves y muy graves imputadas
a 105 miembros del Comité de Empresa, serán impuestas por la
Dirección de la Empresa, a propuesta del Director de Organización y
Recursos Humanos, previo informe del superior jerárquico de quien
dependa el trabajador. Requerirán la apertura de expediente contradicto·
río que se tramitará con arreglo a lo dispuesto en los párrafos siguientes:

La Dirección, recibida la propuesta a que se refiere el párrafo anterior
y de tomar ésta en consideración, nombrará instructor y secretario del
expediente entre personal de la Empresa de categoría superior a la del
presunto infractor. Dichos nombramientos se comunicarán al trabajador
y al Comité de Empresa.

El instructor recibirá declaración del presunto infractor y ordenará o
practicará cuantos actos de instrucción y prueba considere adecuados
para la determinación, conocimiento y comprobación de los hechos
imputados.

A la vista de las actuaciones practicadas se redactará por el instructor
el pliego de cargos en el que, de modo claro y preciso, se determinarán
los hechos imputados, las circunstancias concurrentes que se estimen
relevantes para la calificación de los mismos y, en su caso, la sanción
que se propugna. El instructor deberá presentar dicho pliego de cargos
en el plazo de quince días laborables. El pliego citado se notificará al
trabajador para que, en el plazo de cinco días, también laborables. alegue
cuanto considere conveniente a su defensa.

Transcurrido dicho plazo se elevará el expediente a decisión de la
Dirección de la Empresa, quien resolverá lo que proceda.

Previamente a esta resolución, que deberá ser notificada, el expe·
diente se pondrá en conocimiento del Comité de Empresa, para que
emita informe en plazo máximo de cinco días laborables.
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La sanción que pueda imponerse se comunicará por escrito al
interesado, dando traslado a la Dirección de Organización y Recursos
Humanos, para constancia en el expediente de personal, y al Comité de
Empresa.

Art. 74. Prescripción de las infracciones y jaltas.-La prescripción de
las faltas se ajustará a lo dispuesto en el punto 2 del articulo 60 del
Estatuto de los Trabajadores, que textualmente dice:

«Respecto a los trabajadores, las faltas leves prescribirán a los diez
días; las graves, a los veinte días, y las muy graves, a I~s ~esenta días,
a partir de la fecha en que la Empresa tuvo conOClmlento de su
comisión, y, en todo caso, a los seis meses de haberse cometido.»

La iniciación del expediente sancionador interrumpirá el plazo de
prescripción.

TITULO X

Derechos de representación colectiva y de reunión

A) DE LOS TRABAJADORES

Art. 75. Derechos de reunión.-EJ Comité de Empresa dispondrá de
quince horas al año. dentro del horario de trabajo, para convocar y
realizar reuniones de trabajadores. Durante este tiempo, los trabajadores
tendrán derecho a su remuneración, sin que se compute como ausencia
del puesto de trabajo.

El tiempo disponible será ilimitado para celebrar reuniones en los
locales de la Empresa fuera de las horas de trabajo y sin remunerar.

El ámbito de la reunión podrá ser:

1. La totalidad de la plantilla de la Empresa.
2. La totalidad de la plantilla de un Centro de trabajo.
3. La totalidad de una Dirección, división, etc.
4. La totalidad de los trabajadores afectados por el terna a tratar en

la asamblea.

La solicitud de la reunión lo hará el Comité de Empresa debiendo
dirigirse éste a la Dirección de la Empresa con antelación de:

a) Cuarenta y ocho horas cuando afecta al personal de diversos
Centros de trabajo.

b) Veinticuatro horas en los demás casos.

Los plazos podrán reducirse por razones de urgencia.
La Empresa facilitará instalaciones adecuadas y se hará cargo del

coste de alquiler de las mismas.
Art. 76. Garanf(as de los afiliados a una Central Sindical.-Ningún

trabajador afiliado a una Central Sindical podrá ser discriminado en su
trabajo o salario por su afiliación sindical. En el supuesto de medidas
disciplinarias de carácter grave y muy grave. la Empresa deberá
comunciarlo por escrito razonado al interesado. a la Sección Sindical de
la Empresa y al Comité de Empresa.

Art.77. Tiempo disponible.-Cada miembro del Comité de Empresa
dispondrá como máximo de treinta y cinco horas mensuales para
desarrollar las funciones de su cargo, dentro y fuera de la Empresa, con
justificación en el segundo caso, quedando excluidos de este cómputo el
tiempo de reunión por convocatoria oficial de la autoridad laboral, y de
la Dirección de la Empresa. así como el tiempo de asambleas.

Cada Sección Sindical dispondrá de la totalidad de horas sindicales
que le corresponden en función del número de representantes que tenga
en el Comité de Empresa, siempre que dicha disposición no afecte a
compromisos laborales previamente contraídoc; sobre trabajos pun­
tuales.

En caso de ser necesario, tras acuerdo de la Dirección y el Comité,
se podrá encomendar la ejecución de tareas relacionadas con cuestiones
laborales. a trabajadores que no sean miembros electos, para que las
realicen' en horas laborales. Las horas utilizadas tendrán el tratamiento
de horas sindicales, sin que se retraigan de los cupos ya establecidos. La
Dirección puede designar uno o más representantes para que participen
en estos trabajos.

Art.78. Derechos de reunión del Comité de Empresa.-[l derecho de
reunión del Comité de Emrpesa. dentro de las horas de trabajo, no estará
supeditado a ningún tipo de requisito formal de comunicación o
autorización. como órgano colectivo, dentro de la disponibilidad de
tiempo que tenga cada miembro de dicho Comité. siempre que ello sea
posible con comunicación verbal a su superior.

La Empresa habilitará un local para la utilización del Comité.
Art. 79. Derechos de comunicación v publicaciones del Comité de

Empresa.-La Empresa pondrá a disposicíón del Comité de Empresa los
servicios de una secretaria a tiempo parcial para que realice las
funciones de su cometido que dicho Comité determine. así como un
tablón de anuncios para cada edificio y Centro existente. En cualquier
caso, dicho Comité procurará compatibilizar sus necesidades de tal
secretaria con las propias del servicio a que ésta pertenezca, dando
prioridad siempre a los temas del Comité.

Los gastos de publicación de comunicaciones a los trabajadores
carrera por cuenta de la Empresa.
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Las comunicaciones a escribir por el Comité no precisarán otros
requisitos para su edición que ser firmadas por el Presidente y Secretario
del mismo.

Art. 80. Garant(as frente a medidas disciplinarias.-Las garantías
que frente a medidas disciplinarias se regulan en el arto 73, epígrafe 2,2,
se mantendrán al menos hasta un año después del cese del interesado en
el cargo de miembro del Comité de Empresa.

Art. 81. Constitución de las Secciónes.-Los afiliados a una Central
Sindical podrán constituirse en Sección Sindica! de Empresa si el
número de afiliados es superior al 10 por 100 de la plantilla.

Una vez constituida, si el número de afiliados es superior al 10 por
100 de la plantilla, la SSE designará entre sus afiliados un Delegado
sindical, cuyo nombramiento será dado a conocer a la Dirección a los
efectos de garantías y representación pública de la Sección.

La Empresa dará facilidades a las SSE para la recogida de las cuotas
de sus afiliados, previa conformidad del trabajador y cuando así lo
solicite el Sindicato a! que esté afiliado, la Empresa procederá al
descuento de la cuota sindical de la nómina y su entrega colectiva a la
Sección Sindical.

Art, 82. Tiempo sindical.-Los Delegados sindicales de las Secciones
Sindicales de Empresa constituidas dispondrán, a los efectos de realizar
sus funciones de índole sindical, de veinte horas mensuales, quedando
excluido de este tiempo el de reunión por convocatoria oficial de la
autoridad laboral, de la Dirección de la Empresa, así como el tiempo de
asambleas.

Cada Delegado sindical, si lo estima necesario y previa comunicación
escrita a la Dirección de Organización y Recursos Humanos, podrá
delegar parte o la totalidad de sus veinte horas disponibles en cualquier
miembro de su Sección Sindical.

Art. 83. Derecho a reunión de las Secciones Sindicales de
Empresa.-La Empresa facilitará sus locales para la reunión de los plenos
de afiliados, fuera de la jornada laboral; la comunicación de la reunión
se hará a la Dirección con cuarenta y ocho horas de antelación a su
celebración.

Las Sei::ciones Sindicales de Empresa tendrán derecho a un máximo
de seis horas anuales, dentro de la jornada laboral, para celebrar plenos
de sus afiliados, dentro de los locales de la Empresa.

Art. 84. Derecho de comunicación y publicaciones de las SSE.-La
Empresa pondrá a la libre disposición de las SSE un tablón de anuncios
para cada Centro de trabajo, con las mismas caracteristicas de publici­
dad y dimensiones del tablón de anuncios del Comité de Empresa. El
tablón de anuncios llevará en su parte superior el rótulo de «Tablón
sindicab>.

Las SSE colocarán sus publicaciones y propaganda con el sello y
firma del responsable respectivo en el tablón asignado. Cualquier otra
publicación que no cumpla este requisito será retirada sin ningun aviso
y sin derecho a reclamación alguna.

Para la propaganda electoral se negociarán en su momento el lugar,
amplitud de espacio y requisitos a contemplar.

No se limitará la libre difusión de comunicados y publicaciones que
la SSE difunda o publique entre sus afiliados, asumiendo la Sección
Sindical correspondiente las responsabilidades derivadas de su conte~
nido.

Art. 85. Garant{as de los Delegados sindicales.-Cualquier tipo de
sanción disciplinaria por falta leve, grave o muy grave que se tenga
intención de imponer al Delegado sindical será comunicada previa­
mente a la Sección Sindical a la que esté afiliado, para que emita informe
en el plazo máximo de tres días laborales, contados desde la fecha de la
comunicación.

Art. 86. Presencia de dirigentes sindicales.-Las SSE podrán solici­
tar, con antelación de cuarenta y ocho horas, de la Dirección de la
Empresa la autorización para la presencia de dirigentes de su Central
Sindical en los Centros de trabajo para las reuniones de las SSE~

Art. 87. Competencias.-Sin perjuicio de las competencias concedi~
das en las Leyes y en otros apartados de este Convenio, el Comité de
Empresa tendrá las siguientes competencias:

A) Ser informado por la Dirección de la Empresa:

a) Trimestralmente, sobre la evolución gene~1 del sector eC!Jnó­
mico al que pertenece la Empresa, sobre la evoluclon de los negOCIOS y
la situación de la producción y la evolución probable del empleo de la
Empresa.

b) Anualmente, conocer y tener a su disposición el balance, la
cuenta de resultados, la Memoria y cuantos· documentos se den a
conocer a los accionistas.

c) Con carácter previo 3; su ejecución por la Em.presa, sob~e. las
reestructuraciones de la plantIlla, CIerres totales o parCIales, defimtlvos
o temporales y las reducciones de jornada; sobre el traslado tota~ o
parcial de las instalaciones empresariales. sobre los planes de formaCión
profesional de la Empresa y sobre contratación de personal y, en general,
cualquier reestructuración de la Empresa.

d) En función de la materia de que se trata:

1. Sobre la implantación o revisión de sistemas de organización del
trabajo y cualquiera de sus posibles consecuencias: estudios de tiempos,
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Dia labol'able

Primera Restantes

1.062 1.327 1.660
867 1.088 1.360
832 1.038 1.298
748 937 1.172
632 793 989
590 741 924

ANEXO 1

Tabla de retribuciones

Pesetas paga
Niveles

Sueldo base Plus de Convenio Plus de transporte

XIV 88.027 160.956 11.311
XIII 79.225 115.978 11.311
XII 70.422 62.774 11.311
XI 65.139 36.423 11.311
X 58.500 35.754 11.311

IX 55.746 35.084 11.311
VIII 52.305 34.413 11.311
YlI 51.136 32.760 11.311
VI 49.828 31.935 11.311
V 48.507 31.508 11.311

IV 46.800 30.338 11.311
III 45.216 11.669 11.311
II 43.772 9.530 11.311
1 41.405 4.520 11.311

Niveles

Pesetas paga por subnivel
Nivele$

1 2 3 4 j ,
XIV - 9.489 27.207 41.123 60.105 72.762
XIII - 17.716 29.102 37.962 44.287 -XII - 17.718 29.102 36.698 49.349 -

XI - 7.594 17.718 24.044 - -X 11.956 14.578 17.200 - - -
IX 11.197 13.722 16.248 - - -

VIII 9.383 11.772 14.160 - - -YlI 8.615 9.819 11.022 - - -
VI' 5.601 6.742 7.883 - - -V 5.447 6.567 7.686 - - -IV 2.473 3.522 4.571 - - -III - 1.034 2.070 - - -
II - 978 1.954 - - -
1 - 859 1.719 - - -

10.
20.
30 ..
40
50
60.

Tabla de horas extraordinarias (pesetas/hora)

De no reunir las condiciones debioas. lo harán saber para que, a la
vista de lo expuesto y su compr')bación, la Empresa subsane las
anomalías. Caso de que la Empresa no las subsanara. podrán remITir a
la autoridad competente.

j) El Comité podrá estar asistido por asesores de las Centrales
Sindicales. Los asesores tendrán acceso a cualquier Centro de trabajo,
previo aviso a la Dirección de obra; asistirán a las reuniones ordinanas
y extraordinarias que mantenga el Comité de Seguridad e Higiene, y
tendrán derecho a que les sea entregada copia del acta finnada por el
Comité.

Las cifras de la presente tabla se percibirán por realización de jornada
laboral completa. Las personas contratadas a tiempo parcial percibirán
la parte proporcional correspondiente.

Las cifras dda presente tabla se percibirán por realización de jornada
laboral completa. Las personas contratadas a tiempo parcial percibirán
la parte proporcional correspondiente:
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establecimiento- de sistemas de primas o incentivos y valoración de
puestos de trabajo. '

2. Sobre la fusión. absorción o modificación del «status» jurídico
de la Empresa, cuando ello suponga cualquier incidencia que afecte al
volumen de empleo o condiciones de trabajo.

3.. El empresario facilitará al Comité de Empresa el modelo o
modelos de contrato de trabajo que habitualmente utilice, estando
legitimado el Comité para efectuar las reclamaciones oportunas ante la
Empresa y, en su caso, la Autoridad laboral competente.

4. Sobre sanciones impuestas por faltas graves y muy graves, y en
especial en supuestos de despido.

S. Bimensualmente, en 10 referente a las estadistic8S sobre el índice
de absentismo y sus causas, los accidentes de trabajo y enfennedades
profesionales y sus consecuencias, los índices de siniestralidad. el
movimiento de ingresos, ceses y los ascensos.

B} Ejercer una labor de vigilancia sobre las siguientes materias:
a) Cumplimiento de las nonnas vigentes en materia laboral y de

Seguridad Social, así como el respeto de los pactos, condiciones o usos
de Empresa en vigor, fonnulando, en su caso, las acciones legales
oportunas ante la Empresa y los Organismos o Tribunales competentes.

b) La calidad de la docencia y de la efectividad de la misma en los
Centros de fonnación y capacitación de la Empresa.

c) Las condiciones de seguridad e higiene en el desarrollo del
trabajo de la Empresa, y su control. .

C) Participar en la gestión de obras sociales establecidas en la
Empresa en beneficio de los trabajadores o de sus familiares.

D) Colaborar con la Dirección de la Empresa para conseguir el
establecimiento y cumplimiento de cuantas medidas procuren el mante­
nimiento y el incremento de la productividad, de acuerdo con lo pactado
en este Convenio.

E) Se reconoce al Comité de Empresa capacidad procesal, como
órgano colegiado, para ejercer acciones administrativas o judiciales en
todo lo relativo al ámbito de su competencia.

F) Los miembros del Comité de Empresa. y éste en su conjunto,
observarán sigilo profesional en todo lo referente a los apartados a) y c)
del punto 'A) de este artículo, aun después de dejar de pertenecer al
Comité de Empresa, y en especial en todas aquellas materias sobre las
que la Dirección señale expresamente el carácter reservado.

G) El Comité velará no sólo porque en los procesos de selección de
personal se cumpla la nonnativa vigente o pactadas, sino también por
los principios de no discriminación, igualmente de- sexo, y fomento de
una política racional de empleo.

H) Sobre todas aquellas otras materias reconocidas en el Estatuto
de los Trabajadores y no contempladas en este Convenio.

Art. 88. Comité de Seguridad e Higiene.-El Comité de Seguridad e
Higiene de la Empresa estará compuesto por el Director de Organización
y Recursos Humanos o quien le represente, que lo presidirá; un Técnico
cualificado en materia de seguridad e hi~ene, el Médico, un ATS y cinco
representantes de las categorías profeSIOnales más significativas. Estos
cinco representantes de los trabajadores serán elegidos por el Comité de
Empresa.

Las garantías, derechos y obligacicnes serán las siguientes:
a) Los miembros del Comité de Seguridad e Higiene dispondrán de

las horas necesarias, dentro de su jornada de trabajo y sin pérdida de
retribu~ón, para el ejercicio ~e sus funciones y las rel;lniones que. sean
necesanas a tal efecto. Deberan atender en fonna habtt1.J.al y efecttva a
la comprobación y verificación de las medidas de seguridad e higiene en
el Centro de trabajo

b) Podrán proponer para aquellos puestos de trabajo donde hubiera
riesgo para la salud, presuntos o demostrados, que se adopten medidas
de vigilancia.

e) Podrán infonnar a los trabajadores de los estudios que se
realicen sobre su medio ambiente en el trabajo. Los trabajadores tendrán
derecho a una revisión médica obligatoria y gratuita anual en horas de
trabajo, debiendo entregarse al interesado el resultado de la revisión.

d) Podrán solicitar infonnación de los materiales empleados, la
tecnología y demás aspectos del proceso productivo que ~ean necesarios
para el conocimiento de la infonnación que obre en poder de la Empresa
sobre los riesgos reales del proceso productivo y los mecanismos de su
intervención.

e) La infonnación recogida por estos servicios no podrá tener otra
finalidad que la protección de la salud del trabajador, guardándose, a
otros fines, el debido secreto profesional.

f) Participarán en las actividades de los servicios de medicina,
seguridad e higiene en el trabajo de la Empresa, a los fines del total
cumplimiento de aquellos aspectos relacionetcados con la protección de
la salud del trabajador.

g) Estarán obligados a cumplir y hacer cumplir a los trabajadores
las medidas de seguridad e higiene pertinentes para cada tipo de trabajo.

h) Inronnarán a los trabajadores de los acuerdos tornados sobre
medidas preventivas, etc., en sus reuniones mensuales.

i) Comprobarán el estado de los vestuarios, lavabos, duchas, etc.,
de los Centros de trabajo, preocupándose de que reúnan las condiciones
de higien;e exigidas en la Ordenanza Laboral.
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ANEXOS
Compensación por desplazamiento

Pesetas dla

Niveles
Durante los seis Superados los seis
pnmerol meses primeros meses

XIV y xm 5.372 1.453
XlI Y XI 4.545 1.230
X, IX, VlIl, VII, VI. V. IV. m, 11

y 1 1.964 531
Ayudante de Obra, Encargado Téc-

nico de Obra y Jefe de Talier . 2.374 643

.

ANEXO 6
Dietas

Pesetas día

Niveles
Espana E)(tranjero Dietas

alimenticias

XIV y xm 7.462 15.002 2.698
Xli Y XI 7.038 12.987 2.399
X, IX. vm. Vil. VI. V. IV. m.

11 y I 4.400 7.229 1.625

ANEXO 7

Clasificación de proyectos y categoria minima del personal que desem-
peñe Jefatura de proyecto

En función del presupuesto anual y de la complejidad de los trabajos
a desarrollar, los proyectos se clasifican en tres categorías.

En base al presupuesto anual del proyecto, se consideran los
siguientes niveles:

Menos de 3 MP.
Comprendido entre 3 y 8 MP.
Comprendido entre 8 y 25 MP.
Mayor de 25 MP.

En cuanto a, su complejidad, los proyectos se dividen en sencíllos,
medianos y complicados. la complejídad del proyecto se cuantifica
tanto en su aspecto técnico -nivel de conocimientos. diversidad de
técnicas a utilizar, transcendencia de las conclusiones y recomendacio~

nes que resulten del estudio, etc.-, como en su aspecto administrativo
-número y condiciones del personal que intervienen. planificación,
relaciones con el cliente, control de subcontrataciones, etc.

La combinación de ambos criterios, como se sintetiza en el cuadro
de doble entrada que al final se inserta, da lugar a la siguiente
clasificación de los proyectos:

Proyectos (<A>~: Sencillos de realizar, con presupuesto anual inferior
a 8 MP.

Proyectos «B~~: Sencillos, con presupuesto entre 8 y 25 MP. De
complejidad media, con presupuesto hasta 8 MP. De complejidad
complicada, con presupuesto hasta 3 MP.

Proyectos «O~: Todos los demás.

En función de esta clasificación de los proyectos, la persona que sea
designada Jefe de un proyecto deberá tener reconocida, como mínimo,
la clasificación de nivel y subnivel que se indica:

Proyectos (<A>~: Nivel XII. Subnivel 1.
Proyectos «B»: Nivel XII. Subnivel 3.
Proyectos «O~: Nivel XIII. Subnivel 1.

La Comisión Técnica que se encargará de clasificar los proyectos
estará integrada:

Por el Director Técnico, que actuará también en calídad de Presi-
dente de la misma.

Por un representante de la División a la que corresponda la ejecución
del Proyecto.

Por un representante del Comité de Empresa.
Por los miembros de la Empresa que, por su solvencia técnica, el

Director Técnico considere oportuno que deben participar.

~ejidad Sencillo Medio Complicado
~upuesto anual

P < 3 MP «AA <<13» «B»
3<P<8MP <<A» .B» «O~

8<P<25MP «!l» «C» «C»
P> 25 MP «C» <<0> «O)
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Oia labomble
FestIvas

Pnmera Restantes

584 736 914
536 668 839
502 631 789
476 594 746
460 574 722

ANEXQ 4

Antigüedad

Nivel Pw.{mes
trienio

lO 2.994
20 2.395
30 2.330
40 2.143
50 1.860
60 1.808
70 ............ 1.741
80 1.618
90 1.535

100 1.481
110 1.425

Peón Ordinario, Limpíadora.

Titulado Superior.
Titulado Medio, Jefe 1.1 Admón.
Jefe Centro de Procesos de Datos, Ayudante de Obra.
Delineante Superior, Delineante Proyectista, Jefe 2.a

!"iveles

70.
80.
90.

100
110
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A efectos de horas extraordinarias, las categorías laborales se agrupan
así:

A efectos de antigüedad, las categorías laborales se agrupan así:

Nivel 30: Jefe Centro de Proceso de Datos, Ayudante de Obra.
Nivel 40: Delineante superior, Delineante Proyectista. Jefe 2.a

Administración.
Nivel 50: Encargado de Sección de Laboratorio. Delineante La,

Encargado tétnico de Obra, Propamador, Ayudante de Laboratorio
Operador Ordenador, Oficial l. Ediciones, Secretaria de Dirección
Oficial La Administración, Secretaria de División.

Nivel 60: Analista La de Laboratorio, Delineante 2.a, Delineante
Proyecto, Jefe Equipo Sondeos. Especialista Operario, Jefe Equipo
Operarios.

Nivel 70: Auxiliar Biblioteca Perforista. Oficial 2.a Ediciones
Analista 2.a Laboratorio, Oficial 2.aAdministración, Secretaria Unídadd
Mecanógrafa~Secretaria, Oficial l.a Sondista, Conductor, Oficial l.
Operario, Conductor Sondeos, Conductor Servicio, Conductor Campo

. Nivel 80. Auxiliar Campo, Auxiliar Ediciones, Calcador, Telefo~
msta,. Mecanógrafa, Auxiliar Administración, Administrativo Centro,
Oficial 2.a Sondista, Oficial 2.a Operario. ConseJje.

Nivel 90. Auxiliar Laboratorio, Ayudante Operario, Ayudante
Sondista, Almacenero, Vigilante Jurado, Ordenanza.

Nivel 100.
Nivel 110. Peón Ordinario, Limpiadora.

Nivel 10.
Nivel 20.
Nivel 30.
Nivel 40,

Admón.
Nivel SO. Encargado de Sección de Laboratorio, Delineante 1",

Encargado Técnico de Obra, Programador, Ayudante de Laboratorio,
Operador Ordenador, Oficial 1.a Ediciones, Secretaria de Dirección,
Oficial l.a Admón., Secretaria de División,

Nivel 60. Analista La de Laboratorio, Delineante 2.a, Delineante
Proyecto, Jefe Equipo Sondeos, Especíalista Operario, Jefe Equipo
Operarios. ~

Nivel 70, Auxiliar Biblioteca¡ Perforista, Oficial 2" Ediciones,
Analista 2.a Laboratorio, Oficial 2. Admón., Secretaria Unidad, Meca­
nógrafa-Secretaria, Oficial l.a Sondista, Conductor, Ofidal 1.a Operario,
Conductor Sondeos, Conductor Servido, Conductor Campo.

Nivel 80. Auxiliar Campo, Auxiliar Ediciones, Calcador. Telefo-­
nista., Mecanógrafa, Auxiliar Admón.• Administrativo Centro. Oficial 2.1

Sondista, Oficial 2.a Operario, Conserje.
Nivel 90. Auxiliar Laboratorio, Ayudante Operario, Ayudante

Sondista, Almacenero, Vigilante Jurado, Ordenanza.
Nivel 100.
Nivel 110.



Grupos profesionales y categorias laborales
Niveles

Titulados TérniC05 no titulados "Administrativos Oponri.. Subalternos

XIV Titulado Superior.
Titulado Medio.

xm Titulado Superior.
Titulado Medio.

XII Titulado Superior.
Titulado Medio.

XI Titulado Superior. Jefe Centro Proceso Datos. Jefe La Admón.Titulado Medio. A)7udante Obra.

X Jefe 2.& Admón. Jefe Equipo Sondeos.

Delineante Superior Es¡:cialista Operarios.
IX Delineante Proyectista. Secretaria Dirección. le e Equi~ Operarios.

Enc. Sección Laboratorio. Oficial l. Sondista.

Delineante l.a

VIII Enc. Técnico Obra. Oficial 1.& Admón. Conductor.
Programador. Secretaria División. Oficial 2.a Sondista.

Ayudante Laboratorio.

VII Analista l.a Labor. Oficial l.a Operario.
Operador Ordenador Conductor Sondeos.

Auxiliar Biblioteca. Oficial 2.a Admón.VI Oficial l.a Ediciones. Conductor Servicio. Almacenero.
Delineante 2.a Secretaria Unidad.

Peñorista. Conserje.V Oficial 2.a Ediciones. Mecanógrafa-Secretar. Oficial 2.a Operario.
Analista 2.a Laboratorio. Vigilante Jurado.

Telefonista.
IV Mecanógrafa.

Auxiliar Administrat.

m Auxiliar de Campo. Conductor Campo.Delineante Proyecto.

Auxiliar Ediciones. !\yudante Operario.n Auxiliar Laboratorio. Administrativo Centro
Calcador. Ayudante Sondista.

I Peón. Ordenanza.
Limpiadora.

ANEXO 8
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qoe emitirá propuesta razonada a la Dirección de la Empresa. Se
comunicará al interesado y al Comité las resoluciones adoptadas.

Los trabajadores de este grupo profesional estarán incluidos en los
siguientes niveles:

Nivel XI. Técnicos de base.-Corresponde a este nivel el personal
con titulación de grado superior o medio que, contratado en virtud de
su título, está en periodo de formación con vistas a alcanzar la
experiencia profesional necesaria para la realización de las misiones
encomendadas al nivel inmediato superior.

Nivel XII. Técnicos con experiencia básica.-Es el personal titulado
que, superado el nivel XI o al que se le" ha contratado con reconoci­
miento de su experiencia formativa, tiene la práctica suficiente para
realizar por sí mismo trabajos que le sean encomendados, incluida la
Jefatura de proyectos de los denominados «A» y «B». según la
clasificación que de los mismos se hace en el anexo 7 de este Convenio,
con responsabilidad total frente a la Empresa sobre los resultados de los
mismos.

Nivel XIII. Técnicos expertos.-Es el personal titulado que, supe­
rado el nivel XII o contratado en función de su actividad previa, tiene
experiencia profesional suficiente y acreditada para hacerse cargo de
unidades, proyectos o áreas de proyectos de todo tipo, con responsabili­
dad total frente a la Empresa sobre los resultados de los mismos.
Igualmente los titulados especialistas o expertos en temas relacionados
con las actividades de la Empresa.

Nivel XIV. Técnicos especialistas.-Es el personal titulado que,
superados los anteriores niveles o contratado en función de su actividad
previa, tiene experiencia profesional suficiente y acreditada para hacerse
cargo de áreas de actividad de la Empresa, siendo totalmente responsa­
ble de la gestión ante la misma. Igualmente los titulados de alta
cualificación o especialización técnica en actividades propias de la
Empresa.

Dermición de grupos profesionales y categorías laborales
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ANEXO 9

En base a las funciones que desatTollen en la Empresa, los trabajado­
res afectados por el Convenio Cotectivo serán clasificados en los grupos
profesionales que se definen a continuación y, dentro de cada grupo
profesional, en las categorías laborales que igualmente se definen.

Grupo l. Personal titulado

Es el que se halla en posesión de un título o diploma oficial de grado
superior o medio, expedido y/o reconocido por el Estado Español.

Dicho personal está unido a la Empresa por un vínculo de carácter
laboral concertado en razón de! titulo que posee, prestando sus servicios
a la misma por un sueldo, sin sujeción·a la escala habitual de honorarios
de su profesión. Ejercerá las funciones especificas para las que su
titulación le habilite, responsabilizándose de la ejecución de las mismas
en los plazos fijados.

La Dirección de la Empresa podrá incluir en este grupo, a efectos
económicos, a trabajadores que, sin hallarse en posesión de la titulación
especificada en el párrafo primero, realicen trabajos o tareas que exijan
conocimiento técnicos equiparables a los del personal titulado.

Las personas interesadas solicitarán por escrito su inclusión al Jefe
de la unidad a que pertenezcan, con exposición detallada del trabajo que
realizan y las razones en que fundamentan su petición.

Las solicitudes, una vez informadas por el Jefe de la unidad, serán
remitidas a la Dirección de Organización y Recursos Humanos. quien
convocará a la correspondiente Comisión.

Para decidir tales inclusiones anualmente en el mes de julio se
reunirá la Comisión de Valoración del Personal Titulado y Asimilado,

· ;~.:-
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En función de la experiencia y conocimientos reconocidos, el
personal asimilado a Técnico titulado será incluido ~n el nivel que le
corresponda de los descritos anterionnente.

Grupo [J. Técnicos no titulados

Son los que. sin series necesario título oficial para la realización de
su trabajo, poseen y desarrollan conocimientos técnicos específicos de
las diferentes actividades de la Empresa.

Corresponden a este grupo las siguientes categorías:

Ayudante de obra: Empleado técnico que, actuando a las órdenes
directas de un titulado o con autonomía propia bajo su exclusiva
responsabilidad, realiza funciones básicas o de apoyo para la realización
de un proyecto o estudio o tiene a su cargo uno o varios equipos de
trabajo técnico auxiliar, con mando directo sobre cada uno de los
responsables de los mismos. si los hubiera, debiendo adoptar las
medidas necesarias para el correcto ordenamiento y ejecución de los
trabajos a él encomendados.

Será responsable de la buena conservación y utilización de los
recursos materiales y medios técnicos que le sean asignados. Poseerá
dotes de mando y de organización de trabajo y del personal. Desarrolla
aspectos parciales de la planificación y control de costes de proyectos, y
actividades e inspección o de designación de los materiales y equipos
que deban emplearse. Dentro del campo propio de su especialidad, ha
de tener los suficientes conocimientos para desarrollar con eficacia las
fases o etapas parciales que de un proyecto o estudio le puedan ser
asignadas, elaborando la mformación o el conjunto de datos que sean
precisos.

Encargado técnico de obra: Empleado técnico que, con capacidad y
conocimientos suficientes para el desarrollo de una especialidad técnica­
auxiliar, se encarga de la realización de las labores que le son encomen­
dadas, bajo la dependencia directa de un titulado o de un Ayudante de
obra., o siguiendo las directrices que éstos le hubieran fijado.

Asumirá la responsabilidad de su propio trabajo, distribuyendo y
controlando, además, el realizado por el personaL que pueda depender
de él, y cuidará de la buena conservación y utilización de los recursos
materiales y medios técnicos que le sean asignados.

Delineante-Proyectista: Empleado técnico que, bajo la dependencia
jerárquica de un Jefe y recibiendo instrucciones de éste o del Jefe del
proyecto correspondiente, diseña, calcula y planifica todo el desarrollo
de la parte de un proyecto a él encomendada, determinando, cuantita­
tiva y cualitativamente, el material y los medios a emplear.

Como punto de partida para la realización de su trabajo, hace acopio
de los datos base necesarios, obtenidos del propio proyecto, de biblio~­
fia técnica adecuada y de cambios de impresiones con su Jefe inmediato
y el propio Jefe del proyecto.

Desarrolla, con iniciativa propia y de conformidad con las instruc­
ciones generales que se le han facilitado, toda la parte del proyecto a él
encomendada, realizando los planos de información y constructivos
precisos. Calcula igualmente el material, los elementos accesorios y los
medios a emplear, detallando calidad y demás características de los
mismos.

En ocasiones, si así se le encomienda, selecciona y propone al Jefe del
proyecto la casa proveedora más idónea para el suministro del material,
y puede, a pie de obra, inspeccionar y supervisar la ejecución de los
trabajos, asegurándose que su desarrollo responde al plan predetermi­
nado.

Supervisa y controla el trabajo de los Delineantes u otro personal a
sus órdenes que pueda colaborar con él en la realización del proyecto.

Delineante superior. Empleado técnico que, poseyendo los conoci­
mientos generales y específicos propios de un Delineante de primera,
actúa bajo la dependencia jerárquica del Jefe de la unidad, recibiendo
instrucciones de éste o del Jefe del proyecto, teniendo a su cargo un
grupo de áreas determinado dentro de las que corresponden a la unidad.

Con iniciativa y responsabilidad adecuadas, distribuye, coordina y
controla el trabajo de los Delineantes u otro personal a sus órdenes,
realizando por si mismo las tareas o labores precisas para el mejor
desarrollo y cumplimiento de la misión encomendada.

Delineante de primera: Empleado técnico que, con iniciativa y
responsabilidad, realiza trabajos de delineación para los que se requiere,
además de amplios conocimientos generales de su actividad, una
especialización particular en los temas propios objeto de sus funciones.

Recibe instrucciones detalladas sólo cuando el trabajo se realiza por
primera vez, señalándose qué hacer y cuándo hacerlo, siendo de su
incumbencia la decisión de cómo hacerlo. Decide sobre las anomalias
cuando existen precedentes, y, en caso contrario, propone soluciones a
sus Jefes o al Técnico para el que realiza el trabajo. Contrastándose los
resultados obtenidos, su trabajo es controlado al finalizarse.

Se distinguen las dos especialidades siguientes dentro de esta
categoría:

a) Rama de Geología: Corresponden a ella los profesionales cuya
especialización en particular está dedicada a la delineación de planos
geológicos y topográficos, tanto en negro como en colores, así como
cortes geológicos, cortes topográficos, columnas litológicas, columnas
estratigráficas, tramado de planos tectónicos; estando capacitado para
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dibujar planos a escala partiendo de croquis y dibujos a mano alzada,
debidamente acotados, y de descripciones de campo.

b) Rama Industrial: Corresponden a ella los profesionales cuya
especialización específica está dedicada a la delineación industrial,
confecionando diversos tipos de planos de ingeniería partiendo de
croquis o proyectos que se le facilitan y basándose para ello en la
documentación técnica apropiada, normas, manuales, etc.

Igualmente hace cubicaciones de movimientos de tierra, capacidad
de -vertederos, etc., así como mediciones de tubería, estructura. etc.,
necesarios para un proyecto.

Delineante de ~unda: Empleado técnico que, con conocimientos
generales de su actividad. realiza trabajos de delineación geológica.
topográfica o industrial, a partir de croquis, planos, mapas, etc., según
instrucciones detalladas que recibe para su interpretación y realización.

Actúa conforme a normas, manuales o documentación estandari­
zada, no decidiendo nunca sobre las anomalías que se le presentan, en
cuyo caso consulta a su inmediato superior. El trabajo es controlado en
las fases claves o más importantes.

Delineante de proyecto: Empleado técnico que, con conocimientos
generales propios de su actividad. es.contratado específicamente para la
realización de los trabajos de delineación requeridos por un proyecto
concreto, o para el conjunto de proyectos o trabajos propios a desarrollar
en un Centro de Trabajo móvil o itinerante.

Realiza su trabajo a partir de croquis, planos, mapas, etc., según
instrucciones detalladas que recibe para su interpretación y ejecución.
Actúa conforme a normas, manuales, o documentacion estandarizada,
consultando a su inmediato superior las anomalías que se le presentan.
El trabajo es controlado en las fases claves o más importantes.

Calcador. Empleado que, con conocimientos técnicos elementales,
limita su actividad a funciones carentes de responsabilidad técnica,
realizando trabajos de delineación a partir de croquis, planos, mapas,
etc., bien definidos, acotados y delimitados, que no requieren interpreta­
ción de los mismos. Estos trabajos se pueden realizar a igual tamaño que
el original o a escala diferente.

La naturaleza del trabajo que realiza -labores simples y sencillas con
instrucciones concretas- no le exigen tomar decisiones, recibiendo
control permanente en su trabajo.

Encargado de Sección de Laboratorio: Empleado que, a las órdenes
directas de un Jefe de Sección o, en su defecto, del Jefe de Unidad. tiene
a su cargo un determinado grupo de trabajos que, por su naturaleza y
circunstancias, constituyen la actividad específica de una de las Seccio­
nes de la Unidad de Laboratorios. Con la iniciativa y responsabilidad
adecuadas, distribuye, dirige y coordina y controla el trabajo de los
Ayudantes, Analistas y Auxiliares que de él dependen.

La realización de su trabajo requiere, además de amplios conoci­
mientos generales de la profesión, una especialización particular, con
buenos conocimientos específicos, en los temas propios del área de su
responsabilidad.

Recibe instrucciones generales del trabajo a realizar, tomando por su
cuenta las decisiones necesarias sobre cómo realizar las operaciones
precisas para obtener el resultado deseado. Su trabajo se controla al
finalizar el mismo, o contrastándose los resultados obtenidos.

Los trabajos propios de esta categoría son, además de los específicos
para los Ayudantes y Analistas, los siguientes: Coordinación de medios
humanos y materiales a emplear; control de los trabajos que se realizan;
localización de las causas de mal funcionamiento del material y
localización de las fuentes de errores en el curso de los análisis.

Ayudante de !aboratorio: Empleado que, con conocimientos genera~

les de la profesión, y una especialización básica amplia en todos los
trabajos que normalmente constituyen la actividad propia de una
Sección o Laboratorio, bajo la dependencia jerárquica o funcional de un
Encargado de Laboratorio o, en su defecto, el Jefe de la Sección, se
encarga, con iniciativa y responsabilidad propias, de la ejecución de los
trabajos más precisos y delicados de su Unidad.

Actúa conforme a nOnDas y procedimientos estandarizados, que
selecciona y aplica en base a precedentes existentes, para la realizaCión
completa y autónoma de los análisis o trabajos que le son encomenda~

dos. Sólo cuando el trabajo se realiza por primera vez recibe instruccio­
nes detalladas y concretas. El control de su trabajo se realiza al finalizar
la tarea.

Los trabajos propios de esta categoría, además de los especificados
para los Analistas, son los siguientes: Realización completa y autónoma
de análisis por diferentes técnicas instrumentales, manejo, manteni­
miento y reparaciones sencillas de aparatos de precisión.

Analista de primera: Empleado que, con conocimientos generales de
la profesión y una especialización básica amplia en determinada área de
trabajos de los que constituyen la actividad propia de una Sección o
Laboratorio, bajo la dependencia jerárquica o funcional de un Encar·
gado de Laboratorio o, en su defecto, del Jefe de la Sección, se encarga
de la ejecución de tareas o trabajos de complejidad media, con iniciativa
y responsabilidad propias.



Sábado 11 febrero 1989

" ,,"
t~,,'~·-';
,:,~ .,'
;:..: ~"'

'~';~~
,.,....,.j

; ~ ,.~:

,'-,'
;;".::

•••• "o

"-'-;",
-',/.-

4224

Sólo cuando el trabajo se realiza por primera vez. recibe instruccio­
nes concretas y detalladas. En caso cQnt~o, actúa conforme a normas
y precedentes estandarizados que tiene que cumplir, consultando con
sus superic;>res inmediatos las dudas o anomalías que puedan presentár­
selc., El control de su trabajo se realiza al finalizar la tarea.

Los trabajos propios de esta categoría son,- además de los especifica­
dos para los Analistas de segunda, los siguientes: Preparación de
muestras para diferentes técnicas analíticas, trituración, molienda y
tamización de muestras, ensayos granulométricos, realización de los
proceSQS de ataque, determinación de· parámetros con instrumentos
simples, realización de separaciones densimétricas, magnéticas y electro­
magnéticas de precisión, preparación de reactivos complicados y prepa­
ración de patrones.

Analista de segunda: Empleado que, con conocimientos elementales
de la profesión y una especialización básica de carácter general sobre los
trabajos que constituyen la actividad de una Sección o Laboratorio, se
encarga de la ejecución de tareas o trabajos corrientes, con iniciativa y
responsabilidad propias.

Sólo cuando el trabajo se realiza por primera vez, recibe instruccio­
nes detaladas de qué hacer, cuándo hacerlo y cómo hacerlo. Si existen
precedentes, resuelve las anomalías que puedan presentársele, y, en caso
contrario, consulta con sus superiores. Su trabajo se controla en las fases
más importantes del mismo.

Las tareas que a esta categoría corresponden son: Etiquetado, pesaje,
homogeneización y cuarteo de muestras; vigilancia de los procesos de
ataque, realización de separaciones densimétricas y magnéticas simples.

Auxiliar de Laboratorio: Empleado que, con conocimientos elemen­
tales de la profesión, realiza funciones carentes de responsabilidad
técnica, colaborando con los Analistas y Ayudantes de Laboratorio en
trabajos sencillos que puedan tener una rápida y fácil comprobación.

Por la naturaleza del trabajo que realiza, actividades simples y
rutinarias, sólo decide en mínimos detalles de su labor, sobre la que se
ejerce control permanente.

Las distintas tareas a realizar por esta categoría son: Limpieza de
aparatos, utensilios y dependencias, secado de muestras y otros trabajos
de análoga naturaleza.

Oficial de primera de Edicione~ Es el empleado que, poseyendo
amplios conocimientos técnico-prácticos del OfiClO, y con dominio de las
técnicas de su especialidad, ejecuta por sí mismo, o con la colaboración
de otros, la edición de informes, plegado '1 encuadernación de mapas y
documentos, ete., conforme a las instrucclOnes o indicaciones que se le
han dado.

Tendrá capacidad suficiente para manejar, con absoluta corrección,
todas las máquinas de reproducción y las auxiliares que habitualmente
se u~liza~ en el Servicio, así como para realizar las composiciones que
sean Pl"CClsas, tanto de textos como de colorido.

Además de realizar su propio trabajo, jerárquica y funcionalmente,
podrán depender de él Oficiales de segunda y Auxiliares de Reproduc­
ción, siendo responsable, en este caso, de dirigir el trabajo realizado por
éstos y respondiendo de su correcta ejecución.

Oficial de segunda de Ediciones: Es el empleado que, poseyendo
amplios con~mientostécnico-prácticos del OfiCIO, manejO de máquinas
de reprodUCCIón de documentos y planos para la edición parcial de
informes, textos, mapas. etc., de confonnidad con instrucciones detalla­
das que previamente le han sido dadas por sus superiores, pudiendo
realizar dichos trabajos en composición de diversos colores.

Igualmente, debe poseer conocimientos suficientes para realizar, sin
el apoyo de sus superiores, todo tipo de encuadernaciones de informes
y textos y plegado de mapas.

AU;xiliar de Ediciones: Es el empleado que, poseyendo conocimientos
apropiados para ello, maneja máquinas de reproducción de documentos
y planos, con desarrollo correcto del trabajo que le sea encomendado.

Asimismo, deberá poseer conocimientos necesarios para realizar
encuadernaciones corrientes, y se responsabilizará de la recepción y
entrega de los trabajos que realice.

Jefe del Centro de Proceso de Datos: Empleado técnico que, con
conocimientos y capacidad suficiente para el desarrollo de su actividad,
en el Centro de Proceso de Datos local realiza las siguientes funciones:

a) Como responsable de la explotación:

Aplica sus conocimientos técnicos y el dominio que ha de poseer de
los sistemas operativos utilizados, de fonna que pueda intervenir en
dichos sistemas para modificarlos, adaptarlos o complementarlos a las
necesidades específicas que le puedan ser requeridas.

C:rea nonnas de explotación, así como programas de utilidad que,
preVIa consulta con los usuarios, haga común el uso de las aplicaciones.

Se responsabiliza de la ejecución de una cadena, o conjunto de
cadenas. de tratamiento de los sistemas de infonnática de gestión.

~aliza la infonnación de salida para decidir en qué momento puede
segurrse la cadena de proceso. o debe interrumpirse la misma por
defectuosa.
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b) Como operador:

Asume la responsabilidad plena de las actividades de la sala.
Inicia y pone fin al funcionamiento de los equipos de la sala, previa

compr..:lbación de la conclusión de los procesos y la integridad de los
resultados producidos.

En caso lÍe averías toma, previa información a sus superiores, las
medidas oportunas para subsanar de manera rápida y eficaz las
anomalías producidas. ~

Programador. Es el empleado que, con amplio dominio de lenguajes
de programación, está encargado de estudiar las aplicaciones que le sean
encomendadas, así como de desarrollar los programas adecuados para su
tratamiento en ordenador.

Entre otros cometidos, específicamente estará responsabilizado de:

Confeccionar los organigramas de la aplicación.
Redactar los programas en ellengua¡'e de programación más idóneo.

tanto con vistas al mejor desarrollo de trabajo como a su tratamiento
por el sistema.

Realizar las pruebas necesarias con los juegos de ensayo que le hayan
sido definidos o facilitados.

Poner a punto los programas hasta conseguir su funcionamiento
correcto.

Igualmente, introducirá las modificaciones o rectificaciones que le
sean indicadas en programas ya existentes, con el fin de adaptar los
mismos a nuevas exigencias o funciones.

De los programas que haya elaborado o puesto a punto elaborará las
normas o documentación precisa para que los mismos sean ejecutados
o procesados.

Operador de ordenador: Empleado que. con conocimientos técnico­
prácticos suficientes, utiliza las distintas unidades del ordenador para
ejecutar los trabajos que le son encomendados.

Opera las diversas unidades periféricas que configuran el equipo,
proveyendo los materiales precisos para la mejor utilización del sistema.

Maneja la consola. comunicándose con el sistema y selecciona las
salidas de trabajos ejecutados entregándolos a sus destinatarios.

Perforista (Transcriptor): Es el empleado que, con amplios conoci­
mientos del manejo de las máquinas de perforación, grabación y
verificación. asi como con el suficiente dominio de la técnica de
programacion de dichas máquinas, transcribe datos desde un docu~

mento escrito a un soporte legible por un ordenador o máquina auxiliar,
bajo el control de la propia máquina (si utiliza perforadora, grabadora,
etc.), o del propio ordenador (si utiliza terminal DATA ENTRY).

Verifica, por repetición total o parcial del trabajo realizado. la
transcripción previamente realizada por él mismo o por otro perforista
o transcriptor, corrigiendo los errores detectados.

Auxiliar de biblioteca: Empleado que. con amplios conocimientos de
archivo y generales de la actividad en que presta sus servicios, colabora
con el responsable de la biblioteca realizando, entre otras. las siguientes
funciones:

Registro de entrada de libros, revistas, etc.
Informe mensual de entrada de documentos, elaborando boletín

informativo.
Participa en la elaboración, mantenimiento y puesta al día de los

ficheros de la biblioteca, tanto de materias como de documentos.
Tematización técnica de índice de revistas.
Gestiones,· a iniciativa propia o encomendadas por su superior, con

librerías y proveedores.
Consultas en Organismos oficiales, tanto españoles como extran­

. jeras.
Informar y atender a los ,usuarios de la biblioteca en aquellos

requerimientos que sean propios de su competencia.

Auxiliar de campo: Empleado técnico que, con capacidad y conoci­
mientos suficientes, realiza en el campo u ocasionalmente en gabinete,
funciones elementales básicas que sirven de apoyo a las que tienen
encomendadas los técnicos de la Empresa en el desarrollo de los
proyectos o estudios.

Realiza por sí mismo las tareas que sus superiores le puedan
encomendar, sin asumir plena responsabilidad por la calidad técnica del
trabajo realiZado, Que permanentemente ha de ser supervisado. Su
cometido, en otras ocasiones, puede consistir en prestar la ayuda y
colaboración que, de manera inmediata, necesita el personal técnico de
la Empresa para la realización de sus funciones.

Grupo 111. Administrativos

Son los que, con conocimientos básicos de su actividad, desarrollan
y ejecutan en la Empresa las tareas propias del área administrativa.

Corresponden a este grupo las siguientes categorías:

Jefe Administrativo de primera: Empleado que, bajo la dependencia
funcional y jerárquica de una Jefe de División o, en su defecto, de un
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~6f u otro mando de la Empresa. tiene la responsabilidad directa
de todas las funciones encomendadas a una Unidad Administrativa.

Con la iniciativa y responsabilidad adecuadas, distribuye, coordina
y controla el trabajo de los administrativos u otro personal encuadrados
en la Unidad, que jerárquica y funcionalmente dependen de él.
Ocasionalmente, en virtud de las necesidades que requieran los trabajos
a realizar. puede tener ascendencia funcional sobre otros puestos de
trabajo no encomendados a su Unidad.

La realización de su trabajo requiere, además de amplios conoci­
mitmtos de la 1I.ctividad adminj~trativa, una profunda especialización,
con buenos'conocimientos específicos, en los temas propios de su
responsabilidad.

Recibe instrucciones generales para planear las variadas tareas de su
Unidad, tomando por su cuenta las decisiones precisas sobre cómo
realizar las operaciones necesarias para obtener el resultado deseado en
la gestión.

Jefe Administrativo de segunda: Empleado Que, a las órdenes
directas de un Jefe Administrativo de primera, si lo hubiere, o bajo la
dependencia funcional y jerárquica de un responsable de la Empresa,
tiene a su cargo un grupo de áreas determinado de las funciones
administrativas correspondientes a una Unidad.

Con la iniciativa y responsabilidad adecuadas, distribuye, coordina
y controla el trabajo de los administrativos u otro personal a sus
órdenes.

La realización de su trabajo requiere, además de amplios conoci­
mientos generales de la actiVIdad administrativa. una especialización
particular, con buenos conocimientos específicos, en los temas propios
de las áreas de su responsabilidad.

Recibe instrucciones generales del trabajo a realizar, tomando por su
cuenta las decisiones necesarias sobre cómo realizar las operaciones
precisas para obtener el resultado deseado. Su ,trabajo se controla al
finalizar el mismo. .

Secretaria: Empleada que, bajo la dependencia funcional y jerárquica
de un responsable de la Empresa, realiza, con iniciativa y responsabili­
dad, todos los cOmetidos que son propios y habituales de un puesto de
Secretaria.

Para el desempeiio de las funciones que tiene encomendadas se
requiere, además de amplios conocimientos en las técnicas aplicables a
su área de actividad profesional, el poseer las dotes y cualidades
personales necesarias para desarrollar satisfactoriamente su cometido.

En razón de los puestos de Secretaria existentes en la Empresa, y con
las funciones y cometidos inherentes a cada uno de ellos, se establecen
las siguientes cat~orías laborales de Secretarias: Secretaria de Dirección,
Secretaria de DiVIsión, Secretaria de Unidad y Mecanógrafa-Secretaria,
correspondiendo a esta última categoría las empleadas que, no pertene­
ciendo a ninguna de las categorías anterionnente enumeradas, compar­
ten su tiempo de trabajo en labores de Secretaria y labores de
Mecanógrafa.

Oficial Administrativo de primera: Empleado que, a las órdenes
directas de un Jefe Administrauvo, si lo hubiese, o bajo la dependencia
funcional y jerárquica de un responsable de la Empresa, y bajo su
responsabilidad, tiene a su cargo un área determinada de funciones
administrativas, dentro de la cual, con iniciativa, y con o sin otros
empleados a sus órdenes, realiza trabajos que requieren, además de
amplios conocimientos generales de la actividad administrativa, una
especialización particular en los temas propios de su actividad.

Recibe instrucciones detalladas cuando el trabajo se realiza por
primera vez, seiialándose qué hacer y cuándo hacerlo, siendo de su
incumbencia la decisión de cómo hacerlo. Decide sobre las anomalías
cuando existen precedentes, y su trabajo, contrastándose los resultados
obtenidos, es controlado al finalizarse.

Oficial Administrativo de segunda: Empleado que, bajo la dependen­
cia jerá~uica o funcional de un Oficial de primera o Jefe Administra­
tivo, realiza trabajos para los que se precisan conocimientos generales de
la actividad admInistrativa.

Sólo se recibe instrucciones detalladas cuando el trabajo se realiza
por primera vez. En caso contrario, actúa conforme a normas, manuales,
o documentación estandarizada, decidiendo sobre las anomalías que se
le presentan cuandó existen precedentes, y, en caso de no haberlas,
consultas a su inmediato superior. Su trabajO es controlado en las fases
claves o más importantes.

Auxiliar Administrativo: Empleado que, con conocimientos elemen­
tales de la actividad administrativa, bajo la dependencia funcional y/o
jenirquica de un Oficial o Jefe Administrativo, realiza dentro de una
Unidad Administrativa tareas puramente mecánicas inherentes al tra­
bajo administrativo.

Salvo en labores simples y rutinarias, en las que está capacitado para
decidir mínimos detalles, recibe instrucciones concretas sobre el trabajo
que debe hacer, y de cómo y cuándo hacerlo.

En la medida en que por su experiencia vaya adquiriendo los
adecuados niveles de capacitación profesional, ocaslOnalmente puede ir
desarro~do tareas simples de la categoría inmediata superior con
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vistas a su proceso de fonnación 't promoción. Mecanógrafa/o: Emplea­
do/a que, con pulcritud y correcCIón, dedica su actividad al mecanogra·
fiado d'!: toda clase de textos, iofonnes, correspondencia, etc., utilizando
para ello cualquier tipo de máquina al efecto.

OcasionaL-nente, o en porción reducida de su jornada de trabajo,
también puede realizar otras tareas elementales de carácter administra­
tivo para las que no se requieran conocimientos ~cnicos especificos,
tales como archivos, manejo de máquinas contables, etc.

Administrativo centro: Empleado que, con conocimientos elementa­
les de la actividad administrativa, presta su actividad colaborando con
un Jefe o responsable de Centro u oficina de la Empresa realizando
tareas sencillas o puramente rudimentarias, tales como an::hivo, mecano­
grafiado, confección de listados, ordenación y clasificación de documen­
tos, distribución de correspondencia, etc.

En consonancia con los cometidos de su categoría profesional, puede
realizar gestiones simples que no requieran conocimientos técnicos
específicos.

Telefonista: Es el empleado que, con experiencia y cualidades
profesionales y personales adecuadas, tiene por' misión el estar al
cuidado y servicio de una centralita telefónica, atendiendo las llamadas
que se producen, y llevando la relación y el control que de las mismas
se le indique.

Igualmente, si así fuera preciso~ puede alternar su ocupación de
Telefonista con la de Operador de télex.

Grupo ¡V. Operarios

Son aquellos que desarrollan un oficio contando con la adecuada
capacitación especifica para ello, y también los que, careciendo de dicha
capacitación, colaboran o auxilian a los anteriores.

Corresponden a este grupo las siguientes categorías:
Especialista: Es el profesional que, con completo dominio de los

conocimientos y técnicas propias del oficial primera de su especialidad,
dedica su actividad a un determinado grupo de trabajos, o trabajo
concreto, para los que ha alcanzado un alto grado de especialización y
capacitación que le permiten el desarrollo óptimo de las tareas o
funciones que le puedan ser encomendadas.

Actúa a las órdenes de un Jefe de Taller, si 10 hubiere. o del
responsable del área de actividad donde preste sus servicios, con la
iniciativa y responsabilidad inherentes a la labor a desarrollar, pudiendo
tener otros profesionales a su cargo que le auxilien en su cometido.

Jefe de Equipo: Es el profesional que, con conocimientos y formación
técnica propios de un oficial de primera. además de realizar su propio
trabajo, di.rige el que realizan otros trabajadores a su cargo con carácter
pennanente -incluso oficiales de primera-, respondiendo de su correcta .
ejecución.

Tendrá dotes de mando y organizativas suficientes para adoptar las
medidas necesarias para el correcto ordenamiento y ejecución de los
trabajos que le sean encomendados, siendo, además, responsable de la
buena conservación de los recursos materiales y medios técnicos que le
sean asignados.

Actuará a las órdenes de un Jefe de Taller, si 10 hubiera, o del
responsable del área de actividad donde preste sus servicios,

Oficial primera operario: Es el profesional que, con completo
conocimiento y dominio de las técnicas propias del oficio al que
corresponda su especialidad, realiza los trabajos que requieren alto grado
de capacitación, no sólo con rendimiento correcto, sino con la máxima
eficacia y aprovechamiento de los recursos a su disposición. Deberá
saber interpretar planos de detalle, croquis de mecanismos y piezas.
manuales de montaje y conservación y, confonne a las directrices en
ellos señaladas, realizar las tareas requeridas mediante el manejo de las
máquinas-herramientas o útiles necesarios.

El oficia! primera operario actuará a las órdenes de un Jefe de Taller,
o Jefe de Equipo o Especialista, si lo hubiera, respondiendo, además, del
trabajo que deban realizar otros operarios que de él puedan depender.

Conductor. Es el profesional que, estando en posesión del permiso de
conducir reglamentario, tiene a su cargo la conducción de cualquiera de
los vehículos automóviles o camiones de la Empresa, incluidos los que
puedan estar destinados al servicio de personas responsables de la
misma, sabiendo ejecutar, además, toda clase de reparaciones que no
requieran elementos importantes propios de taller.

Por la naturaleza de su actividad, la prestación de sus servicios puede
desarrollarse en cualquier lugar dentro del ámbito territorial de las
actividades de la Empresa.

Será responsable de la buena conservación y mantenimiento de los
vehiculos a su cargo, debiendo poner en conocimiento de sus superiof"es
las anomalias o irregularidades que aprecie para que puedan ser
subsanadas convenientemente.

Conductor de servicio: Es el profesional que, estando capacitado para
desarrollar funciones similares a la de la categoría de conductor. realiza
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éstas de trianera esporádica y siempre limitando ~u prestación a un
servicio detenninado o a las gestiones que eventualmente le sean
encomendadas por una unidad.

Conductor de campo: Es el profesional que, estando ~n posesión del
permiso de conducir reglamentario. presta sus sCfV1cios conduciendo
cualquiera de los vehículos automóviles o camiones que la Empresa
utiliza en labores de campo de duración limitada o en las labores de
apoyo a las actividades propias de los Centros móviles e itinerantes.

Será responsable de la buena conservación y mantenimiento de los
vehículos a su cargo, debiendo poner en conocimiento de sus superiores
las anomalías o irregularidades que aprecie para que puedan ser
convenientemente subsanadas, y deberá estar capacitado para ejecutar
toda clase de reparaciones que no precisen de elementos importantes
propios de taller.

Oficial segunda operario: Es el profesional que, bajo la dependencia
de un oficial de primera, o de un Jefe de Taller, Especialista o Jefe de
Equipo, posee conocimientos teórico-prácticos de un oficio con capacita­
ción suficiente para realizar trabajos que no requieran alta especializa­
ción. Deberá saber interpretar planos y croquis senciUos, y, a partir de
eUos, realizar las tareas que le sean requeridas mediante el manejo de las
máquinas-herramientas o ütiles necesarios.

Se hallarán comprendidas e-n esta categoria cualquiera de las especia­
lidades que puedan ser necesarias. para el normal desarrollo de las
actividades de la Empresa.

Ayudante operario: Es el profesional que, con conocimientos genera·
les de un oficio o especialidad, adquiridos generalmente por una práctica
continuada del mismo, auxiliar y colabora con los oficiales de primera
y segunda en la ejecución de los trabajos propios de éstos, o efectúa,
ais1amente, otras labores de menor importancia, bien bajo su propia
iniciativa y responsabilidad o bajo la dirección de aquéllos.

Peón ordinario: Son aquellos operarios mayores de dieciocho años
con capacidad y actitud fisica necesaria para ejecutar labores para cuya
realización principalmente se requiere la aportación de esfuerzo fisico,
sin necesidad de práctica operatoria alguna. Pueden prestar sus servi­
cios, indistintamente, en cualquier servicio o actividad del Centro de
trabajo al que pertenezcan.

Jefe de Equipo de Sondeos: Empleado que, a las órdenes de un Jefe
de Obra de Sondeos o, en su defecto, del Jefe de Unidad correspon­
diente, y bajo la dependencia jerárquica y funcional del mismo, tiene
encomendadas las SIguientes funciones:

En la sede central colabora en la organización y planificación de la
campaña de sondeos en que va a participar, haciéndose cargo de las
máquinas con las que se va a trabajar y de los ((stok5» de materiales·de
consumo y repuestos necesarios.

Actuando a pie de obra, efectúa el seguimiento y control de los
sondeos que tiene a su cargo; mantiene constantemente informado al
Jefe de Obra de Sondeos del desarrollo de los mismos, y recibe de éste
las instrucciones precisas; por su parte, da las instrucciones necesarias a
los sondistas y demás personal a sus órdenes para el mejor desarrollo del
trabajo. En ausencia de un superior jerárquico que los realice, mantiene
los contactos necesarios con clientes, proveedores, etc.; tramita o
diligencia, de acuerdo con los servicios centrales correspondientes, la
contratación de personal eventual; realiza pagos al pecsonal, proveedo­
res, etc., rindiendo cuenta de su gestión económica.

Una vez finalizados los trabajos colabora, o puede encargarse de ello
si no lo hace un superior jerárquico en la organización y planificación,
del retorno de los equipos y personal a la sede central, o a otro lugar,
si procede, emitiendo informe de su gestión del trabajo realizado, del
material consumido y del estado en que regresa el utilizado para su
puesta a punto con vistas a otros trabajos.

Oficial primera Sondista: Operario que, a las órdenes directas de un
Encargado de Sondeos, en su turno de trabajo es el operador responsable
de la sonda para la ejecución física del sondeo.

ReUne los conocimientos básicos y específicos suficientes para poder
trabajar con cualquier tipo de sonda de las utilizadas por la Empresa,
con perfecto dominio de los útiles a emplear, como varillaje, coronas de
perforación, tuberías de entubación, herramientas de «peSC8», etcétera.
I~mente, tendrá los suficientes conocimientos para diferenciar los
distintos terrenos y sus propiedades mecánicas (dureza, densidad,
fragilidad, etc.), así como de los lodos de perforación y sus propiedades
(densidad, viscosidad, Ph, etc.).

Del Encargado de Sondeos de quien depende recibe las instrucciones
generales pertinentes para la ejecución del sondeo, teniendo autonomía
suficiente para cambíar alguna de estas instrucciones si con elJo evita
distorsiones o perturbaciones no previstas que perjudiquen la buena
realización del trabajo.

Es responsable, durante la ejecución del sondeo, del mantenimiento
normal de la máquina, así como del buen funcionamiento de todos los
elementos de la misma, dando cuenta al Encargado de Sondeos de las
anomalías o averías que puedan presentarse.
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. Además de efectuar su propio trabajo personal, dirige y organiza el
que deban realizar los trabajadores a sus órdenes que prestan servicios
en la sonda durante su jornada.

Cumplimentando correctamente el correspondiente parte diario de
trabajo rendirá cuenta de su gestión.

Oficial segunda Sondista: Operario que, a las órdenes directas de un
Encargado de Sondeos, o de un Sondista de primera, en su defecto,
durante lajomada de.trabajo es el operador responsable de la sonda para
la ejecución fisica del sondeo.

Posee conocimientos básicos y específicos más limitados que los que
corresponden a la categoria de Sondista de primera, consecuencia de una
menor experiencia profesional en la actividad, que lleva consigo una
reducción de sus posibilidades para operar, con la debida eficacia y
autonomía, con cualquier tipo de sonda de las utilizadas por la Empresa.
Esta menor experiencia, igualmente, también conlleva una reducción de
sus posibilidades para actuar, con el rendimiento y autonomía deseados,
en los diferentes tipos de terrenos.

Realiza las funciones y cometidos que se han descrito para el
Sondista de primera, teniendo por las limItaciones antes citadas menor
capacidad de decisión para resolver las anomalías que se le presenten,
y precisando por las mismas razones de intrucciones más detalladas y de
mayor control sobre su trabajo.

Ayudante Sondista: Operario que, procedente de otras categorias
laborales, por la realización práctica del trabajo está adquiriendo la
fonnación y los conocimientos necesarios para desarrollar con eficacia
plena la profesión de Sondista.

Bajo la dirección y supervisión directa de un Sondista, colabora con
éste en la realización de su trabajo y en el manejo de la sonda para la
realización física del sondeo.

Para determinadas obras no complicadas, en las que pueda actuarse
bajo instrucciones concretas y que no exijan tomar decisiones importan­
tes, el Ayudante de Sondista· puede ejercer funciones de operador
responsable de la sonda y del turno o relevo en el que trabaje. En este
supuesto desarrollará las funciones propias del puesto que desempeña.

Conductor de sondeos: Operario que, estando en posesión del
permiso de conducir correspondiente y reglamentario, presta sus servi­
cios en la sede central y en las campañas de sondeos conduciendo
vehículos ligeros de todo tipo y vehículos pesados (sondas y camiones).

Además de las funciones que como conductor le puedan ser
encomendadas en las campañas de sondeos realiza las siguientes:

Se responsabiliza del suministro de agua a las sondas, ya sea
mediante su transporte en cisterna o mediante bombas, en cuyo caso
inspeccionará periódicamente los puntos de bombeo y cuidará del buen
estado y mantenimiento de los grupos motobombas y de los canales de
conducción del agua.

De confonnidad con los pedidos de ma.terial que fonnulen los
Sondistas, autorizados por el encargado de sondeos correspondientes,
gestionarn el suministro de dichos materiales, ya sean del propio
almacén de la Empresa o mediante adquisición a los proveedores
habituales.

Como consecuencia de su dependencia funcional del Encargado de
Sondeos, o, en su defecto, del Sondista responsable del trabajo,
colaborará con ellos ejecutando las labores y misiones que pudieran
encomendarle. Cuando fuera netesario, se encargará del traslado de la
comida de los diferentes tumos.

Será responsable del mantenimiento de los vehículos y máquinas a
su cargo, y deberá poseer los conocimientos mecánicos suficientes para
efectuar aquellas reparaciones que no requieran elementos o medios
propios de taller.

Grupo V. Subalternos

Son los que realizan funciones auxiliares y complementarias por las
que no se precisa preparación profesional especial.

Corresponden a este grupo las siguientes categorías:
Conserje: Empleado que, con las directrices y objetivos que le

señalen sus superiores, es responsable de la ordenación, distribución y
asignación de trabajos al personal subalterno a su órdenes, generalmente
Ordenanzas.

Entre otras, además, son gestiones propias de su función:

Recibir, después de ser debidamente registrada y clasificada, la
correspondencia y documentación de entrada, que distribuirá a los
Ordenanzas para su reparto a los destinatarios.

Recepcionar, para su envío a donde proceda, la correspondencia,
documentación o paquetes que de salida se le entreguen.

Prestar la asistencia debida y la atención requerida a las personas que
visiten la Empresa o a empleados de la misma.

Adecuar convenientemente para reuniones, conferencias, etc., los
salones que al efecto dispone la Empresa.

Atender el suministro y conservación de la máquinas de bebidas
refrescantes y cafés que existan en la Empresa. Igualmente, si así llegara
a establecerse, se responsabilizará con las instrucciones y normativa que
se le faciliten, de la organización netesaria para la distribución o reparto
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de UD tumo de café u otra cosa similar por los diferentes despachos y
dependencias de la Empresa.

Supervisión y control del aseo y limpieza de los diferentes despachos
y dependencias de: la .Empresa, dando cuenta a sl;ls, superiores de las
anomalías o defiClenCl3s que encuentre en el serviCIO prestado por la
Empresa encargada de tal labor. . . .

En general, realizar todos aquellos trabajos que, siendo propiOS de su
actividad. le encomienden sus superiores.

Ordenanza: Empleado que, bajo la dependencia jerárquica .de un
Conserje, o, en su defecto, de otro responsable de la Empresa, tlene la
misión de:

Hacer los recados o gestiones que se le encomienden, propios de su
actividad, dentro y fuera de los recintos de la Empresa.

Recoger y distribuir la correspondencia.
Prestar la asistencia precisa a las personas que visiten la Empresa o

empleados de la misma.
y en general realizar todos aquellos trabajos elementales que les

ordeti.en sus Jefes o superiores, incluido, si fuera preciso, el manejo de
máquinas reproductoras de documentos o similares.

Almacenero: Empleado que a las órdenes del encargado o responsa­
ble del almacén realiza, fundamentalmente, las siguientes tareas:

Recibe y se hace cargo de los materiales gue llegan al alr:tacén,
comprobando, segUn albaranes o notas ?e pedtdo Que aco~panan .la
entrada de todo material, que lo retepclOnado responde sattsfactona­
mente en cantidad y calidad. De las anomalías que hallara da cuenta a
su Jefe inmediato.

Confonne a albarán o nota de pedido que se le facilita, despacha los
materiales que requieren otros servicios de la Empresa, .comproband~,
previamente, que los citados documentos están extendIdos y cumpli­
mentados correctamente.

Diariamente anota en libro-registro o fichero las entradas y salidas de
material o en su defecto, y de acuerdo con las instrucciones que reciba,
las notifica a sus superiores para su contabilización en el fichero o
registro general.

Cuida del mantenimiento, ordenada clasificación y buena conserva­
ción de los materiales almacenados.

Periódicamente hace recuento del material almacenado, que con­
trasta con las existencias contabilizadas en el fichero o registro general.
De las anomalías que observe da cuenta a su inmediato superior.

Utilizando manuales, ficheros y otra documentación adecuada,
ocasionalmente puede hacer despieces o ensambles de implemento o
conjuntos, con el fin de un mejor aprovechamiento o recuperación de
determinados elementos materiales.

Vigitante Jurado de Seguridad: Empleado que, dotado de la corres­
pondiente licencia o credencial reglamentaria sezún las disposiciones
legales vigentes al efecto, ejerce funciones de custodia y vigilancia dentro
de recintos propiedad de la Empresa, cumpliendo sus deberes con
sujeción a las nonnativas legales que regulan estos puestos de trabajo.

Con independencia de otras misiones que, inherentes a su cargo,
pueda venir realizando o serle encomendadas, se ocupará de los
siguientes cometidos:

Custodia y vigilancia de los inmuebles, enseres, oficinas, maquinaria,
oto., que e1Ul:tnn dentro del recinto o recintoc prop;od.<>d de 1.<> ¡;:rnpre"",
donde preste sus servicios.

Controlará, conforme a las normas en vigor o que puedan implan­
tarse por la Dirección, las entradas y salidas de personal, tanto ajeno
como de la propia Empresa, a los recmtos bajo su custodia y vigilancia.

Cumplimentará, con todo rigor y precisión, los partes establecidos, o
que puedan establecerse, como infonne a sus superiores de lo ocurrido
durante su turno de vigilancia. Igualmente se someterá a los controles
o fichajes de registro que se establezcan.

Generalmente recibe instrucciones concretas de los cometidos a
realizar, decidiendo por su cuenta el mejor modo de realizar su trabajo.
Si.~').Cl!Mcl!.Wc,¡¡¡ª¡.b~1W"¡¡¡'j.(l{'=¡!cn~,.,gn¡l\l\il.~.~ll.j~¡jj¡¡¡q
superior.

Limpiadora: Empleada que, con los cometidos y funciones propias
de su puesto de trabajo, dedica su actividad al aseo y limpieza de
aquellos locales, instalaciones u oficinas de la Empresa que le hayan sido
asignados a tal menester.

Durante la realización de su jornada de trabajo, si así llegara a
establecerse, podrá ocuparse de la distribución o reparto de un turno de
café u otra cosa similar por los diferentes despachos y dependencias de
la Empresa.

ANEXO 10

Promoción del personal

El derecho a ser promocionado y a ocupar las vaca'ntes que pudieran
'Producirse en la Empresa, que el personal al servicio de la misma podrá
ejercitar, en igualdad de condiciones con cualquier candidato ajeno a la
Empresa, se regirá por la siguiente nonnativa:
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1. Personal titulado y asimilado

El ingreso y promoción, dentro de este grupo profesional, se regirá
por las normas establecidas a continuación:

El ingreso en la Empresa del personal utulado se efectuará clasificán­
dole en el nivel XI, salvo que de su actividad profesional precedente se
denote un grado de experiencia que, a juicio de la Dirección, le haga
acreedor a un nivel superior en consonancia con las funciones a
desarrollar.

Transcurrido los períodos mínimos de permanencia que se estable­
cen en este apartado, la Comisión de Valoración, que se regula en el
punto siguiente, estudiará la actividad profesional de cada trabajador
que, con derecho a solicitarlo, expresamente así lo manifieste, y
elaborará una propuesta a la Dirección, la cual decidirá sobre la
oportunidad de promoverlos a nivelo subnivel superior. Entre dos de
estas valoraciones consecutivas deberá mediar un mínimo de tres años,
excepto para el nivel XI, para el cual mediará un mínimo de dos años.

Los periodos de permanencias antes indicados son:

Nivel XI:

a) Técnicos de Grado Medio: Mínimo de cuatro años.
b) Técnicos de Grado Superior: Mínimo de dos años.

Nivel XII: Mínimo de cinco años.
Nivel XIII: Mínimo de cinco años.
Nivel XIV: Tiempo ilimitado.

No obstante 10 anterior, el trabajador que considere que han variado
las circunstancias o factores que onginaron la valoración que ostenta, y
considere por ello que debe gozar de una clasificación superior, solicitará
a su Jefe de Unidad, en el periodo anual que corresponda, el acceso a
la Comisión de Valoración, enviando copia de dicha solicitud al Comité
de Empresa. Si dicho Jefe respondiera negativamente, el trabajador 10
solicitará a su Jefe de División, informando también de ello al Comité
de Empresa.

En el supuesto de que la decisión de la Dirección sea la permanencia
en la misma clasificación que se ostenta, se comunicará al interesado por
escrito los motivos de la negativa, enviando copia de esta comunicación
al Comité de Empresa. Igualmente la Dirección comunicará a los
interesados y al Comité de Empresa los cambios de clasificación
producidos.

2. Comisión de Valoración del personal titulado
y asimilado

La Comisión de Valoración estará compuesta de cuatro miembros,
designados por la Dirección. Serán miembros natos el Director de
Organización y Recursos Humanos y el Jefe de la División a la que
pertenezca el trabajador a valorar o, en su defecto, el Director de este
último. Los dos miembros restantes serán designados de entre personas
de reconocida experiencia dentro de la Empresa.

Para salvaguardar el rigor del análisis serán miembros de esta
Comisión, con voz pero sin voto, dos representantes del Comité de
Empresa.

Esta Comisión se reunirá anualmente, valorará a primeros de mes de
julio y elevará su infonne antes del 1 de septiembre a la Dirección, la
cual resolverá ,dentro de este último mes.

Lo" po"ibI.;." ",[", .. too:. ....v ..úuú... vo:. oJ<;li~a<lv;:o 0.1<; la ~alUIi1¡,;iÚII ;:01;

retrotraerán al 1 de julio del mismo año.

3. Otra promoción del personal titulado o asimilado

Con independencia de la promoción regulada en los puntos 1 y 2 de
este artículo, durante el mes de junio, y con efectos económicos a partir
del 1 de julio, se podrán elevar para personas de este grupo otras
propuestas de promoción a la Dirección, quien resolverá durante el
citado mes de julio.

Las referidas propuestas, que podrán afectar tanto a cambios de
subnivel como a cambios de nivei, serán formuladas por el Director
~:):}e~p~g~H:r.{~, ::(~i:r.- i: ~:.: '':~:¿ !~~ ie~c~rtié.,. ~~~C~:l!~~~C!;: ;al~~~~
das, de los niveles jerárquicos inferiores que de él dependan. .

El interesado y el Comité de Empresa serán informados de los
ascensos realizados como consecuencia de estas propuestas.

4. Promoción de otros grupos profesionales

La asignación de nivel y subnivel, o la promoción a otros superiores,
que deba reconocerse al personal de los grupos profesionales II, 111, IV
Y V, vendrán deterininadas:

a) La asignación de nivel vendrá determinada por el que corres­
ponda a la categoría laboral que ostente el trabajador.

b) La asignación de subnivel por la valoraCIón que del interesado
se realice.

e) Para la categoría laboral, por las funciones realizadas en el puesto
que desempeñe.

La valoración se regirá por lo dispuesto en el punto siguiente.
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S. Comisión de VQ{oración de otros grupos profesionales

La. Comisión de Valoración estará compuesta de cuatro miembros,
designados por la Dirección. Serán miembros natos el Director de
Organización y Recurs'Js Humanos y el Jefe de la Unidad a que
pertenezca el trabajador a valorar o, en su defecto, el Jefe de División.
Los dos miembros restantes serán designados de entre personas de
reconocida experiencia dentro de la Empresa.

Para salvaguardar el rigor del análisiS'" serán miembros de esta
Comisión, con voz pero sin voto, dos representantes del Comité de
Empresa.

Esta Comisión se reunirá anualmente, valorará a primeros del mes
de octubre y elevará su informe antes del 1 de noviembre a la Dirección,
la cual resolverá dentro de este ultimo mes.

El trabajador que considere que han variado las circunstancias o
factores que originaron su valoración, o considere que debe ostentar
categoría laboral superior, solicitará a su Jefe de Unidad el acceso a la
Comisión de Valoración. Si dicho Jefe respondiera negativamente, el
trabajador lo solicitará a su Jefe de División.

En el supuesto de que la decisión Sea la permanencia en el nivel y
subnivt"I, se comunicará por escrito al interesado y al Comité de
Empresa los motivos de la negativa a la promoción.

Los posibles efectos económicos derivados de la 'valoración se
retrotraerán al 1 de julio del mismo año.

La Dirección comunicará por escrito al interesado y al Comité de
Empresa el resultado de la valoración, y en el supuesto de que la
decisión sea la permanencia en el nivelo subnivel, o en la categoria
laboral, expresará los motivos de la negativa.

6. Destino con carácter permanente a puesto
de trabajo de superior categona

Si un trabajador perteneciente a uno de los grupos profesionales 11,
m, IV o V es destinado con carácter permanente a ocupar un puesto de
trabajo ya valorado de superior categoria. automáticamente gozará del
nivel de clasificación y categoría laboral correspondiente al nuevo
puesto.

ANEXO 11

Plan de ayuda para préstamos y becas

Se crean sendos fondos de ayuda para préstamos y becas, que se rigen
por la siguiente normativa:

1. FONDO DE AYUDAS PARA PRÉSTAMOS

1. Caractensticas del fondo

l. Se destina la cantidad de 2.617.115 pesetas como aponación de
1988 para el fondo de ayuda de préstamos al personal. La cuantía de este
fondo se incrementará anualmente de acuerdo con el ¡PC general,
referido al conjunto total nacional.

2. Se establecen dos categorías de prést"lmos: Préstamos para ayuda
de compra de vivienda y préstamos personales para otros fines.

3. La ayuda que presta el fondo consiste en el pago del diferencial
de intereses antre el 4 por 100, que será a cargo del beneficiario de la
prestación, y la tasa que en cada momento fije la Caja de Ahorros de
Madrid para el otorgamiento de esos préstamos.

4. El fondo de 2.617.115 MP se destinará en un 20 por 100 a cubrir
los diferenciales correspondientes a los prestamos personales o para
otros fines, yel 80 por 100 restante, para los de ayuda para compra de
vivienda.

Estos porcentajes podrán ser revisables anualmente en función del
numero de peticiones 'j de las caracteristicas de éstas.

Los saldos que pudieran quedar en cualquiera de los fondos pasarán
automáticamente al fondo del año siguiente.

11. Condiciones generales para solicitar la ayuda

5. Todo trabajador de «Adara» podrá solicitar esta ayuda. En nota
dirigida al Director de Organización y Recursos Humanos hará saber la
cantidad que pretende obtener, el plazo de devolución que propone y las
razones o necesidades que motivan su petición. La Dirección incluirá al
peticionario en la lista de espera, que se llevará por separado para cada
categoría de préstamos, y notificará al Comité.

6. El orden de prelación para el otorgamiento de la ayuda para los
diferentes tipos de préstamos se establecerá, en principio, por la fecha de
prerentación de las solicitudes respectivas. Sólo se alterará esta prelación
en caso de que deba aplicarse la prioridad prevista para el personal
desplazado o trasladado por decisión de la Empresa.

Para establecer el orden de prelación por tiempo, se separarán las
solicitudes., agrupándolas por meses naturales según el calendario. Entre
las solicitudes correspondientes a cada quincena el orden de prelación se
decidirá siguiendo un principio de relación inversa a nivel de retribu-
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ción. -Este principio sólo podrá alterarse en casos excepcionales y a
petición del Comité cuando, a juicio de éste, los motivos de la petición
del préstamo así lo justifiquen. La concesión de la ayuda será decidida
por la Dirección, con la aprobación previa y expresa del Comité.

7. Decidida la ayuda del fondo, y antes de la formalización del
préstamo, el beneficiario deberá aportar la documentación que justifique
la necesidad invocada en su solicitud.

En un plazo no superior a noventa días después de haberle sido
concedido el préstamo, el beneficiario aportará los comprobantes de
haber destinado el préstamo al motivo invocado en la solicitud. En caso
contrario, correrá con los costes íntegros del préstamo concedido.

nI. Préstamo personal o para otros fines

8. Con un máximo de 500.000 pesetas y plazo de tres años. la
cuota a pagar mensualmente a la Caja de Ahorros por cada 100.000
pesetas en el máximo plazo es de 3.491 pesetas, lo que equivale a un
interés del 15,5 por 100 sobre saldos. Además debe pagarse el 0,5 por
100 de comisión de apertura y los gastos de corretaje del agente. Es única
condición para la obtención de este préstamo la domiciliación de la
nómina, no siendo necesario ningun tipo de aval o garantía. El
otorgamiento del préstamo lo hará la Caja de Ahorros en forma
automática y en brevísimo plazo, salvo que pudiera demostrar que el
solicitante se encuentra en mora con esa Entidad por cualquier otra
operación crediticia.

IV, Préstamos de ayuda para compra de vivienda habitual

9. Con un máximo de 1.500.000 pesetas y plazo de cinco años. La
cuota a pagar trimestral a la Caja de Ahorros es de 110.373 pesetas para
el máximo de importe y plazo, lo que equivale a un interés del 16 por
100 sobre saldos. Además debe pagarse el 0,5 por 100 de comisión de
apertura y gastos de corretaje o notariales, según su caso. La garantía
será en io posible de avalista o, subsidiariamente, hipotecaria, a juicio
de la Caja de Ahorros.

Estas condiciones se mantendrán en la medida que la Caja de
Ahorros y Monte de Piedad de Madrid no modifique el tipo de interés
a aplicar.

10. En ambos casos deberá domiciliarse la nómina en una cuenta
de la Caja de Ahorros de Madrid, la que descontará la totalidad de la
cuota, entregando al interesado una relación de lo que corresponde al
pago de capital e intereses. El trabajador presentará esa relación a la
Empresa, la que en el plazo máximo de cuarenta y ocho horas
reintegrará al trabajador el diferencial de intereses que corresponde
pagar al fondo.

11. Cado de cese de la relación laboral entre el beneficiario y la
Empresa, deberá procederse a cancelar el préstamo, salvo que el
interesado 10 renegocie directamente con la Caja. Si esto último no
sucede. la Empresa realizará la petición de cancelación del préstamo,
reteniendo de la liquidación o finiquito, en la medida de 10 posible, la
cantidad que faltara por pagar del préstamo. En concesión de la ayuda
se hará constar esta facultad de retención y cancelación otorgada por el
beneficiario a la Dirección.

2. FONDO DE AYUDAS PARA ESTUDIOS

Se crea un fondo de becas o ayudas para estudios de enseñanzas
oficiales: EGB, FP, BUP, COD, Universidad y Educación Especial, cuya
cuantía total para 1988 será de 1.784.396 pesetas.

Los beneficiarios a los que se destinarán las ayudas son:

Los propios trabajadores.
Los hijos o familiares que estén a cargo de los trabajadores.

La concesión de estas ayudas para los distintos tipos de estudios
descritos se efectuará a propuesta del Comité de Empresa y bajo la
normativa fijada entre éste y la Dirección. Las ayudas se harán efectivas
una sola vez al año.

De acuerdo con las solicitudes recibidas, el Comité propondrá la
distribución qUl:: mejor convenga del fondo entre los distintos ¡ipos de
estudios. las solicitudes se enviarán a la Dirección de Organización y
Recursos Humanos antes del 30 de marzo de cada año, con copia al
Comité de Empresa.

Los estudios realizados por trabajadores que sean considerados de
interés para la actividad de la Empresa, a juidico de la Dirección, se

,subvencionarán con cargo a los planes de formación.

ANEXO 12

Movilidad geográtka: Desplazamientos

Dadas las caracteristicas de la Empresa Nacional ADARO, y
teniendo en cuenta que sus actividades se desarrollan en gran medida en
Centros de trabajo y lugares distintos de España, sin que dichos Centros
tengan el carácter de f~os, ya que su permanencia está condicionada a
determinados trabajos, siendo su duración, en general, imprevisible, se
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considera que uno de los factores que inciden directamente sobre la
productividades el relativo a los desplazamientos, por lo que se
pretende llegar a una fónnula que, a la vez Que suponga una mejora
sobre las condiciones económicas de los trabajadores, agilice todo el
procedimiento.

Procedimiento de selección

La Dirección elaborará una relación del personal profesionalmente
adecuado para el trabajo a realizar, independientemente de su adscrip­
ción a cualquier unidad.

Con el fin de considerar posibles solicitudes voluntarias para tales
circunstancias, se publicará una previsión semestral de posibles plazas
que habrán de cubrirse, a efectos orientativos. Las peticiones de
desplazamiento se dirigirán a la Dirección, pudiendo el interesado
enviar copia de su solicitud al Comité de Empresa.

Por la Dirección se enviará al Comité la relación mencionada, a fin
de que éste, en el plazo de cinco días, señale para su inclusión, si las
hubiera, aquellas otras personas que, a su criterio, deberían ser también
incluidas.

La Dirección. finalmente. decidirá, entre todas las personas que
figuran en la relación, la que ha de ser desplazada, comunicando dicha
decisión al Comité para su conocimiento y efectos.

Serán criterios a tener en cuenta por la Dirección. en el momento de
la decisión. entre otros, los siguientes: Voluntariedad. situación familiar,
movilidad anterior tenida en la Empresa. condiciones de prelación de la
legislación vigente al respecto, etc., a cuyo fin existirá en la Empresa un
historial que recoja dichas curcunstancias.

La presente normativa sólo será aplicable a los desplazamientos
superiores a tres meses.

La decisión será comunicada al interesado con una antelación
mínima de treinta días naturales a la fecha fijada por la Dirección para
su incorporación al lugar de destino. Asimismo, la Dirección comunica­
rá por escrito al interesado la duración probable de su desplazamiento
y el programa de trabajo previsto. en lo que sea conocido.

En los desplazamientos superiores a seis meses, la decisión del
retomo se anunciará al interesado con una antelación mínima de veinte
días naturales.

A) DESPLAZAMIENTOS DENTRO DEL TERRITORIO NACIONAL

1. Condiciones económicas

Siendo intención de ambas partes que las condiciones económicas
que se convienen compensen económicamente al interesado de los
inconvenientes del desplazamiento y hagan posible la conservación de
su vivienda en el lugar de origen, se fijan para el tiempo que dure el
desplazamiento las siguientes condiciones económicas:

1.1 Al desplazarse:

Durante los seis primeros meses percibirá el desplazado una cantidad
por día natural, como compensación por gastos de desplazamiento,
según tabla anexa 5. A partir del séptimo mes, inclusive, una cantidad
por día natural por el mismo concepto, que figura en dicha tabla, y
mensualmente los gastos de alquiler, comunidad y porteria correspon­
dientes a una vivienda de caracteristicas similares a la que ocupaba el
trabajador en su lugar de origen. UlS gastos de esa vivienda (agua, gas,
luz, teléfono, etc.) senin abonados por el trabajador, siendo los de primer
y único enganche de agua, gas, luz y teléfono a cargo de la Empresa. En
caso de no presentación de recibo de alquiler se abonará, por concepto
de vivienda, la cantidad de 34.556 pesetas, revisable automáticamente
cada año en función del IPC general, referido al conjunto total nacional.

En el supuesto de tener que abonar fianza al arrendador, si el
trabajador lo desea, la Empresa abonará dicha fianza como anticipo, que
será reintegrado a la vuelta del desplazamiento.

Durante los seis primeros meses. el trabajador podrá optar, en
sustitución del sistema de compensaciones por desplazamiento expuesto
más arriba, por percibir desde el primer día una cantidad diaria según
tabla anexa número 5 y el pago de la vivienda en las condiciones
establecidas para después del sexto mes.

Se abonará por cada persona de la familia una cantidad equivalente
a cinco dietas por los primeros 300 kilómetros y una más por cada 100
o fracción de 100 kilómetros que excedan de los 300, además de los
gastos del traslado de muebles y enseres y de los billetes. A efectos de
esta abono se estima un valor de la dieta en las siguientes cuantías:

Niveles XIV a XIII: 6.269 pesetas.
Niveles XII y XI: 5.675 pesetas.
Niveles X a 1: 3.195 pesetas.

1.2 Al regreso:

Al trabajador que nunca estuvo destinado en Madrid se le abonará
una cantidad equivalente a seis meses de dieta. como compensación por
su incorporación a Madrid, cantidad que abarcará todos los conceptos.

Al trabajador que no se encuentre en el caso anterior se le concederán
tres días laborables de permiso retribuido para asuntos propios a la
llegada a Madrid.
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Al regreso se abonará por cada persona de la familia una cantidad
equivalenta a cinco dietas por los primeros 300 kilómetros y una más
por cada 100 o fracción de 100 kilómetros que excedan de los 300.
además de los gastos de traslado de muebles y enseres, así como de los
billetes. Si la cantidad a percibir por estos conceptos es inferior 3
108.155 pesetas, se abonará esta última cifra siempre que los miembros
de la familia sean dos o más. Esta cantidad se revisará automáticamente
en fundión del IPe general, referido al conjunto del total nacional.

Para estos casos se estimará el valor de la dieta tal como se fija en
el apartado anterior.

1;3 Observaciones:

Independientemente del régimen económico descrito anteriormente,
todo el personal que se desplace tiene derecho al siguiente régimen de
dietas:

a) Salida al campo comiendo fuera: Dieta alimenticia.
b) Dalidad al campo pernoctando fuera: Una dieta.
c) Día de salida o de retomo: Una dieta.

Para el personal destinado fuera de Madrid, cuyo desplazamiento
haya tenido lugar antes del I de enero del año 1979, se establece una
compensación única. como compensación por gastos de desplazamiento,
consistente en una cantidad diaria, cuya cuantía se determina a
continuación:

Niveles XIV y XIII: 1.453 pesetas/día.
Niveles XII y XI: 1.230 pesetas/día.
Niveles X, IX. VIII, VII, VI, V, IV. m, 11 y 1: 531 pesetas/día.
Ayudante de obra, Encargado técnico de obra y Jefe de taller: 643

pesetas/día.

Si el desplazamiento es por tiempo superior a tres meses, el
trabajador tendrá derecho a un mínimo de cuatro días laborables de
estancia en su domicilio de origen por cada tres meses de desplaza­
miento, sin computar como tales los de viaje, cuyos gastos correrán a
cargo de la Empresa. Lo anterior no se aplicará a partir de la iniciación
del séptimo mes de desplazamiento, ya que a partir de dicha fecha rigen
las .condiciones económicas previstas en el apartado 1.1 de la presente
normativa.

Los desplazados a Canarias y a Baleares tendrán derecho a un viaje
anual de ida y vuelta por vacaciones con su familia hasta o desde la
Península, cuyos gastos correrán a cargo de la Empresa.

El espíritu de estos acuerdos es la homogeneización de las condicio­
nes de todo el personal desplazado.

El presente régimen económico para desplazamientos será de aplica·
ción a todo el personal de la Empresa.

B) DESPLAZAMIENTOS FUERA DEL TERRITORIO NACIONAL

Para todo desplazamiento al exterior, cualquiera que sea la duración
de la estancia, la Empresa abonará los gastos de viaje del trabajador en
avión, clase turista:

a) Estancias inferiores a treinta días: Para los desplazamientos al
extranjero inferiores a treinta días se abonará la dieta de extranjero que
figura en el anexo número 6. Si el coste diario del hotel por alojamiento,
excediera del 50 por 100 de dicha dieta, se abonará el exceso, siendo
pre~eptivp para su abono el visto bueno de la Dirección, previa
JustIficaclOn.

b) Estancias superiores a treinta días naturales e inferiores seis
meses: 1. Se abonará cada día la dieta de extranjero según Convenio. En
circunstancias excepcionales (elevado nivel de vida del país de destino,
alojamiento con costo elevado, etc.), se podrá aplicar la nonnativa
vigente para los desplazamientos al extranjero inferiores a treinta días
naturales con la aprobación del Jefe inmediato superior.

2.. Al re~e~o se tendrá derecho a disf0Jtar de un día !aboT?ble de
pennlSO retnbuIdo por mes de desplazamIento hasta un máXImo de
cinco días laborables.

3. Cuando por razones de trabajo se realicen desplazamientos a
lugares situados en el interior del país y fuera del Centro habitual de
trabajo. se abonarán los gastos de alojamiento previa justificación de los
mismos.

4. Se aplicarán a los trabajadores desplazados por estancias superio·
res a treinta días e inferiores a seis meses, lo preVIsto en el apanado c)
para estancias superiores a ese lapso, en los números 3, 7 Y l2. En cuanto
a las disposiciones del número 9 sólo serán aplicables a lo referido a
muerte o enfennedad grave de familiar en primer grado de consaguini·
dad o afinidad, o en segundo grado colateral, pagándose en estos casos
al trabajador billete de ida y vuelta en clase turista.

c) Estancias superiores a seis meses: l. Se abonará el sueldo
correspondiente por el Convenio en vigor en cada momento más un plus
de exterior que se define por la siguiente fórmula:

Salario anual
Pext "" a.E. ------------------12



JUAN CARLOS R.

El Ministro de Industria)' Energia,
CLAUDlO ARANZADI MARTINEZ

renunciar esta última Entidad a una serie de permisos de investigación
cuya superficie aportaba al proyecto conjunto, y desear ~Minas de
Almadén 'j Arrayanes, Sociedad Anónima», continuar los trabajos de
investigaClón en solitario, determina la conveniencia de declarar zona de
reserva provisional la superficie mencionada.

A tal efecto y siendo de aplicación lo establecido en el artículo 9.°
de la Ley 22/1973, de 21 de julio, de Minas, así como lo previsto en el
artículo 8.°,3 de la citada Ley y los concordantes de su Reglamento
General para el Régimen de la Minería de 25 de agosto de 1978 y
cumplidos los trámites preceptivos y previo informe de la Comunidad
Autónoma de Castilla-La Mancha, y con iofonnes favorables emitidos
p?r el Insti~uto Geológico y Minero de España (hoy Instituto Tecnoló­
g¡co ~ommero de España) y del Consejo Superior del Ministerio de
Industna y Energía, se hace necesario adoptar la disposición pertinente.

En su virtud, a propuesta del Ministro de Industria y Energía y
previa deliberación ·del Consejo de Ministros en su reunión del día 3 de
febrero de 1989,

BOE núm. 36

Latitud

380 50' 00'0 Norte
38' 50' 00" Norte
38~ 44' 00" Norte
38' 44' 00" Norte

Longitud

4~ 19' 00" Oeste
3' 55' OO·· Oeste
3~ 55' 00" Oeste
4~ 19' 00" Oeste

Vértice 1
Vértice 2
Vértice 3
Vértice 4

DISPONGO:

Articulo 1.° De conformidad con el artículo 8.° de la Ley 22/1973
de 21 de julio, de Minas, y 10 de su Reglamento General para eí
Régimen de la Minería, se declara zona de reserva provisional a favor
del Esta~o, para inv~stiga~ión de ~recursos minerales de plomo, zinc,
cobre, bismuto, antlmomo, estano, volframio, plata, oro niquel
cobalto,. carbón, ura!1io, fluorita, caolín, arcillas especiales y tier'ras raras:
en el arca denommada «2.a Ampliación a Almadén», inscripción
número 327, c<,>mprendida en la provincia de Ciudad Real y cuyo
~.rímetro defimdo por coordenadas geográficas se designa a continua­
Clon:

Se toma como punto de partida el de intersección del meridiano
4~ 19' 00" Oeste con el paralelo 38~ 50' 00" Norte, que corresponde al
vértice 1.

Area fonnada por arcos de meridiano referidos al de Greenwich y de
paralelos detenninados por la unión de los siguientes vértices expresa-
dos en grados sexagesimales: '

El perímetro así definido delimita una superficie de 1.296 cuadrícu­
las mineras.

Art. 2.° La reserva de esta zona, de acuerdo con el articulo 10 de
la Ley 22/1973, de 21 de julio, de Minas, y el artículo 12 de su
Reglamento General para el Régimen de la Minería, no limita los
derec,hos adquiridos con anterioridad a la inscripción numero 327,
prac~cada en fecha 1.9 de enero de 1988 y publicada en el «Boletín
OfiCIal del Estado» numero 87, de fecha 11 de abril.

Art_ 3.° Las solicitudes presentadas a partir del momento de la
inscripción numero 327, para los recursos reservados, serán canceladas
en aplicación de lo que determina el articulo 9.°, apartado tres de la Ley
22/1973, de 21 de julio, de Minas. '

Art. 4.° La zona de reserva provisional a favor del Estado que se
establece tendrá una vigencia, conforme al articulo 8.° de la Ley de
Minas y 10.3 de su Reglamento General, de tres años a partir del día
siguiente de la publicación del presente Real Decreto en el «Boletín
Oficial del Estado». Este plazo es prorrogable por Orden del Ministerio
de Industri.a y Energía s~ las ci,rcunstancias asi lo aconsejan, como
consecuenCIa de los trabajOS reahzados, resultados obtenidos y futuras
posibilidades de este área de reserva.

Art. 5.° Se acuerda, segUn el artículo 11.1 y 3 a) de la Ley 22/1973
de 21 de julio, de Minas, y 13.1 Y3 a) del Reglamento General para eÍ
Régimen de la Minería, que la investigación de esta zona de reserva se
realice por «Minas de Almadén y Arraranes, Sociedad Anónima», de
acuerdo con el 'programa general de mvestigación que se aprueba.
Anualmente, la Citada Empresa deberá dar cuenta a la Dirección General
de Minas y de la Construcción y al Servicio de Minas de la Comunidad
Autónoma correspondien,te de los trabajos realizados y resultados
obtenidos durante el desarrollo de los mismos.

Art. 6.° La declaración de esta reserva provisional a favor del
Estado lo es sin perjuicio de la aplicación, en su caso, de lo dispuesto
en la Ley 8/1975, de 12 de marzo, de Zonas e Instalaciones de Interés
para la Defensa Nacional.

Dado en Madrid a 3 de febrero de 1989.

Sábado 11 febrero 1989

REAL DECRETO 144/1989, de 3 de febrero. por el que se
dispone la declaración de zona de reserva provisional a
favor del Estado, para investigación de recursos minerales
de plomo. cinc, cobre. bismuto, antimonio, estaño. volfra­
mio. plata. oro, n(quel, cobalto. carbón. uranio. ;1uortta.
caolín, arcillas especia/es y tie"GS raras, en el área denomi·
1Ulda «2.a A.mpliación a Almadén», inscripción número
327. comprendida en la provincia de Ciudad Real.

«Minas de Almadén y Arrayanes, Sociedad Anónima», conjunta­
mente con la «Sociedad Minera y Metalurgica de Peñarroya-España,
Sociedad Anónima», ha venido realizando una intesa labor de prospec­
ción minera 'en todo el sector meridional de la Zona Centroibérica. Al

4230

3479

donde a es el coeficiente que dependerá de las condiciones del hábitat
del lugar de destino. oscilando entre 1 y 1,25 Y B es un diferencial del
coste de vida, según tablas de la ONU. Se fijarán en cada caso por un
Comité fonnado por el Director de Organización y Recursos Humanos,
un Jefe de División de la Dirección Técnica y un representante del
Comité de Empresa.

2. Se alquilará por parte de la Empresa una vivienda amueblada de
características dignas para el trabajador desplazado, con la aprobación
del jefe inmediato superior. Mientras dure la búsqueda de la vivienda
los gastos de comida y alojamiento de la familia desplazada serán
satisfechos en su totalidad por la Empresa, con un tope máximo de un
mes desde la llegada de la familia. Este tope podrá ser ampliado, en
circunstancias especiales. con el visto bueno del Jefe inmediato superior.

3. La Empresa facilitará a los trabajadores la libre disposición de
los vehículos que se alquilen o compren para los proyectos. En el caso
de que el número de vehículos sea inferior a los trabajadores desplaza­
dos, se pactará individualmente con ellos la utilización de los mismos.
Los gastos de combustible para uso particular serán abonados por cuenta
del usuario.

4. En los desplazamientos por el territorio al que ha sido despla­
zado se le abonará la dieta de España multiplicada por el diferencial de
coste de vida B, que será revisable trimestralmente.

5. La Empresa abonará los gastos de viaje a toda la familia que
conviva con el interesado en clase turista, tanto a la ida como al regreso.
Al retorno si hubiera exceso de equipaje será abonado por la Empresa
hasta 20 kilogramos por persona y 9 metros cúbicos de carga por
transporte maritimo o terrestre.

6. A la ida se abonará por una sola vez la cantidad de 150.000
pesetas en concepto de asignación por traslado y de 100.000 pesetas a la
vuelta como asignación de retomo, teniendo derecho a disfrutar de cinco
dias laborables inintenumpidos de permiso retribuido.

7. La Empresa se procurará una cobertura con una Aseguradora
Sanitaria en la que cubran todos los ¡¡:astos médicos y medicamentos,
hospitalización, ambulancias, repatriación de enfermos, heridos, sustitu­
ción del personal repatriado, así como anticipos sin interés en concreto
de fIanza penal y gastos de asistencia jurídica.

8. La matrícula y los gastos de enseñanza escolar normalizada
correrán al menos en un 50 por 100 a cargo de la Empresa.

9. El trabajador y su familia tendrán derecho a un viaje anual a
España en clase turista, después de una estancia continada de un numero
de seis meses como mínimo de estancia. Asimismo en caso de muerte
o enfermedad grave de un familiar de primer grado de consaguinidad o
afinidad, la Empresa se hará cargo del pago de los billetes de ida y
vuelta. En caso de fallecimiento de un familiar de segundo grado
colateral se abonará un billete de ida y vuelta.

10. Tanto a la ida como a la vuelta se hará un chequeo médico
familiar con cargo a la Empresa con la extensión que la misma
determine.

11. El plus de exterior una vez fijado en su cuantía se abonará en
dólares USA. El valor del plus de exterior se revisará al menos
trimestralmente, según el diferencial del coste de vida entre el país de
destino y Espada.

12. El compromiso en firme del traslado se considerará adquirida
una vez que se hayan firmado las condiciones económicas por ambas
partes. Se hará constar quién es el Jefe inmediato superior en este
documento.

13. El Comité de Empresa será informado de las condiciones
económicas, sociales y laborales en que se encuentre en cada momento
el personal desplazado.

l4. La Empresa infonnará a la persona a desplazar, en la manera
más exhaustiva posible, sobre las características especiales, legislación,
etc., del país al que se le destina.

MINISTERIO
DE INDUSTRIA Y ENERGIA


